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Specyfikacja ogólna nr S-00 
Wymagania ogólne 

 
1. WSTĘP. 
 
1.1. Przedmiot ST. 
 
 Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej (ST) są wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru 
robót budowlanych dla zadania: Przebudowa stacji uzdatniania wody w miejscowości Dobrzyki, gmina Zalewo. 
 
1.2. Zakres stosowania ST. 
 Specyfikacja techniczna stanowi obowiązującą podstawę opracowania szczegółowej specyfikacji technicznej 
stosowanej jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w punkcie 
1.1. 
 
1.3. Zakres robót objętych ST. 
 
 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji obejmują wymagania ogólne, wspólne dla robót objętych niżej 
wymienionymi specyfikacjami technicznymi:  
 
• S-01 - Technologia stacji uzdatniania wody, instalacje sanitarne wewnętrzne, rurociągi zewnętrzne. 
 
1.4. Określenia podstawowe. 
 
Użyte w ST wymienione poniżej określenia należy rozumieć w każdym przypadku następująco: 
 
1.4.1. dziennik budowy - dziennik, wydany zgodnie z obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy 
dokument przebiegu robót budowlanych oraz  zdarzeń i okoliczności zachodzących w toku wykonywania robót, 
1.4.2. inżynier/Kierownik projektu – osoba wymieniona w danych kontraktowych (wyznaczona przez 
Zamawiającego, o której wyznaczeniu poinformowany jest Wykonawca), odpowiedzialna za nadzorowanie robót 
i administrowanie kontraktem, 
1.4.3. kierownik budowy - osoba wyznaczona przez Wykonawcę, upoważniona do kierowania robotami i do 
występowania w jego imieniu w sprawach realizacji kontraktu, 
1.4.4. książka obmiarów - akceptowany przez Inżyniera/Kierownika Projektu zeszyt z ponumerowanymi 
stronami, służący do wpisywania przez Wykonawcę obmiaru dokonywanych robót w formie wyliczeń, szkiców i 
ew. dodatkowych załączników. Wpisy w rejestrze obmiarów podlegają potwierdzeniu przez 
Inżyniera/Kierownika Projektu, 
1.4.5. laboratorium - laboratorium badawcze, zaakceptowane przez Zamawiającego, niezbędne do 
przeprowadzenia wszelkich badań i prób związanych z oceną jakości materiałów oraz robót, 
1.4.6. materiały - wszelkie tworzywa niezbędne do wykonania robót, zgodne z dokumentacją projektową i 
specyfikacjami technicznymi, zaakceptowane przez Inżyniera, 
1.4.7. projektant - uprawniona osoba prawna lub fizyczna będąca autorem dokumentacji projektowej, 
1.4.8. przetargowa dokumentacja projektowa - część dokumentacji projektowej, która wskazuje lokalizację, 
charakterystykę i wymiary obiektu będącego przedmiotem robót, 
1.4.9. ślepy kosztorys - wykaz robót z podaniem ich ilości (przedmiarem) w kolejności technologicznej ich 
wykonania, 
1.4.10. teren budowy - teren udostępniony przez zamawiającego dla wykonania na nim robót  oraz inne miejsca 
wymienione w kontrakcie jako tworzące część terenu budowy, 
1.4.11. zadanie budowlane - część przedsięwzięcia budowlanego, stanowiąca odrębną całość konstrukcyjną lub 
technologiczną, zdolną do samodzielnego spełnienia przewidywanych funkcji techniczno-użytkowych. Zadanie 
może polegać na wykonywaniu robót związanych z budową, modernizacją, utrzymaniem oraz ochroną budowli 
lub jej elementu. 
 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót. 
 
 Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość wykonywanych robót, bezpieczeństwo wszelkich czynności 
na terenie budowy, metody użyte przy budowie oraz  ich zgodność z dokumentacją projektową, SST i 
poleceniami Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
1.5.1. Przekazanie terenu budowy. 



 

 

 

3

 
 Zamawiający w terminie określonym w dokumentach kontraktowych przekaże Wykonawcy teren budowy 
wraz ze wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi i administracyjnymi, lokalizację i współrzędne 
punktów głównych trasy oraz reperów, dziennik budowy oraz dwa egzemplarze dokumentacji projektowej i dwa 
komplety SST. Na Wykonawcy spoczywa odpowiedzialność za ochronę przekazanych mu punktów 
pomiarowych do chwili odbioru ostatecznego robót. Uszkodzone lub zniszczone znaki geodezyjne Wykonawca 
odtworzy i utrwali na własny koszt. 
 
1.5.2. Dokumentacja projektowa. 
 
Dokumentacja projektowa będzie zawierać rysunki, obliczenia i dokumenty, zgodne z wykazem podanym w 

szczegółowych warunkach umowy, uwzględniającym podział na dokumentację projektową: 
- Zamawiającego: wykaz pozycji, które stanowią przetargową dokumentację projektową oraz projektową 
 dokumentację wykonawczą (techniczną) i zostaną przekazane Wykonawcy, 

- Wykonawcy: wykaz zawierający spis dokumentacji projektowej, którą Wykonawca opracuje w ramach 
ceny kontraktowej. 
 
1.5.3. Zgodność robót z dokumentacją projektową i SST. 
 
 Dokumentacja projektowa, SST i wszystkie dodatkowe dokumenty przekazane przez Wykonawcy przez 
Inżyniera/Kierownika projektu stanowią część umowy, a wymagania określone w choćby jednym z nich są 
obowiązujące dla Wykonawcy tak jakby zawarte były w całej dokumentacji. 

W przypadku rozbieżności w ustaleniach poszczególnych dokumentów obowiązuje kolejność ich ważności 
wymieniona w „Kontraktowych warunkach ogólnych” („Ogólnych warunkach umowy”). 
Wykonawca nie może wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentach kontraktowych, a o ich wykryciu 
winien natychmiast powiadomić Inżyniera/Kierownika projektu, który podejmie decyzję o wprowadzeniu 
odpowiednich zmian i poprawek. 
 W przypadku rozbieżności, wymiary podane na piśmie są ważniejsze od wymiarów określonych na podstawie 
odczytu ze skali rysunków. Wszystkie wykonane roboty i dostarczone materiały będą zgodne z dokumentacją 
projektową i SST. Dane określone w dokumentacji projektowej i w SST będą uważane za wartości docelowe, od 
których dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału tolerancji. Cechy materiałów i elementów 
budowli muszą wykazywać zgodność z określonymi wymaganiami, a rozrzuty tych cech nie mogą przekraczać 
dopuszczalnego przedziału tolerancji. 
 W przypadku, gdy materiały lub roboty nie będą w pełni zgodne z dokumentacją projektową lub SST i 
wpłynie to na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały zostaną zastąpione innymi, a roboty 
rozebrane i wykonane ponownie na koszt Wykonawcy. 
 
1.5.4. Zabezpieczenie terenu budowy. 
 
Roboty modernizacyjne/przebudowa i remontowych („pod   ruchem”). 
 Wykonawca jest zobowiązany do utrzymania ruchu publicznego oraz utrzymania istniejących obiektów 
(jezdnie, ścieżki rowerowe, ciągi piesze, znaki drogowe, bariery ochronne, urządzenia odwodnienia itp.) na 
terenie budowy, w okresie trwania realizacji kontraktu, aż do zakończenia i odbioru ostatecznego robót. 
 Przed przystąpieniem do robót Wykonawca przedstawi Inżynierowi/Kierownikowi projektu do zatwierdzenia 
uzgodniony z odpowiednim zarządem drogi i organem zarządzającym ruchem projekt organizacji ruchu i 
zabezpieczenia robót w okresie trwania budowy. W zależności od potrzeb i postępu robót projekt organizacji 
ruchu powinien być aktualizowany przez Wykonawcę na bieżąco. Każda zmiana. W stosunku do zatwierdzonego 
projektu organizacji ruchu wymaga każdorazowego ponownego zatwierdzenia projektu. 
 W czasie wykonywania robót Wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie obsługiwał wszystkie tymczasowe 
urządzenia zabezpieczające takie jak: zapory, światła ostrzegawcze, sygnały, itp., zapewniając w ten sposób 
bezpieczeństwo pojazdów i pieszych. Wykonawca zapewni stałe warunki widoczności w dzień i w nocy tych 
zapór i znaków, dla których jest to nieodzowne ze względów bezpieczeństwa. 
 Wszystkie znaki, zapory i inne urządzenia zabezpieczające będą akceptowane przez Inżyniera/Kierownika 
projektu. Fakt przystąpienia do robót Wykonawca obwieści publicznie przed ich rozpoczęciem w sposób 
uzgodniony z Inżynierem/Kierownikiem projektu oraz przez umieszczenie, w miejscach i ilościach określonych 
przez Inżyniera/Kierownika projektu, tablic informacyjnych, których treść będzie zatwierdzona przez 
Inżyniera/Kierownika projektu. Tablice informacyjne będą utrzymywane przez Wykonawcę w dobrym stanie 
przez cały okres realizacji robót. 
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 Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje się, że jest włączony w cenę 
umowną. Robotach o charakterze inwestycyjnym Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu 
budowy w okresie trwania realizacji kontraktu aż do zakończenia i odbioru ostatecznego robót. 
 Wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie utrzymywać tymczasowe urządzenia zabezpieczające, w tym: 
ogrodzenia, poręcze, oświetlenie, sygnały i znaki ostrzegawcze, dozorców, wszelkie inne środki niezbędne do 
ochrony robót, wygody społeczności i innych. 
W miejscach przylegających do dróg otwartych dla ruchu, Wykonawca ogrodzi lub wyraźnie oznakuje teren 
budowy, w sposób uzgodniony z Inżynierem/Kierownikiem projektu. Wjazdy i wyjazdy z terenu budowy 
przeznaczone dla pojazdów i maszyn pracujących przy realizacji robót, Wykonawca odpowiednio oznakuje w 
sposób uzgodniony z Inżynierem/Kierownikiem projektu. 
 Fakt przystąpienia do robót Wykonawca obwieści publicznie przed ich rozpoczęciem w sposób uzgodniony z 
Inżynierem/Kierownikiem projektu oraz przez umieszczenie, w miejscach i ilościach określonych przez 
Inżyniera/Kierownika projektu, tablic informacyjnych, których treść będzie zatwierdzona przez 
Inżyniera/Kierownika projektu. Tablice informacyjne będą utrzymywane przez Wykonawcę w dobrym stanie 
przez cały okres realizacji robót. Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje 
się, że jest włączony w cenę umowną. 
 
1.5.5. Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót. 
 
 Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie przepisy dotyczące ochrony 
środowiska naturalnego. W okresie trwania budowy i wykańczania robót Wykonawca będzie: 
- utrzymywać teren budowy i wykopy w stanie bez wody stojącej, 
- podejmować wszelkie uzasadnione kroki mające na celu stosowanie się do przepisów i norm dotyczących 

ochrony środowiska na terenie i wokół terenu budowy oraz będzie unikać uszkodzeń lub uciążliwości dla 
osób lub własności społecznej i innych, a wynikających ze skażenia, hałasu lub innych przyczyn powstałych 
w następstwie jego sposobu działania.  

 Stosując się do tych wymagań będzie miał szczególny wzgląd na: 
- lokalizację baz, warsztatów, magazynów, składowisk, wykopów i dróg dojazdowych, 
- środki ostrożności i zabezpieczenia przed: 
 - zanieczyszczeniem zbiorników i cieków wodnych pyłami lub substancjami toksycznymi, 
- zanieczyszczeniem powietrza pyłami i gazami, 
- możliwością powstania pożaru. 
 
1.5.6. Ochrona przeciwpożarowa. 
 
 Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpożarowej. 
 Wykonawca będzie utrzymywać sprawny sprzęt przeciwpożarowy, wymagany przez odpowiednie przepisy, 
na terenie baz produkcyjnych, w pomieszczeniach biurowych, mieszkalnych i magazynach oraz w maszynach i 
pojazdach. Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami i zabezpieczone 
przed dostępem osób trzecich. 
 Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane pożarem wywołanym jako rezultat 
realizacji robót albo przez personel Wykonawcy. 
 
1.5.7. Materiały szkodliwe dla otoczenia. 
 
 Materiały, które w sposób trwały są szkodliwe dla otoczenia, nie będą dopuszczone do użycia. 
Nie dopuszcza się użycia materiałów wywołujących szkodliwe promieniowanie o stężeniu większym od 
dopuszczalnego, określonego odpowiednimi przepisami.  Wszelkie materiały odpadowe użyte do robót będą 
miały aprobatę techniczną wydaną przez uprawnioną jednostkę, jednoznacznie określającą brak szkodliwego 
oddziaływania tych materiałów na środowisko. 
 Materiały, które są szkodliwe dla otoczenia tylko w czasie robót, a po zakończeniu robót ich szkodliwość 
zanika (np. materiały pylaste) mogą być użyte pod warunkiem przestrzegania wymagań technologicznych 
wbudowania. Jeżeli wymagają tego odpowiednie przepisy Zamawiający powinien otrzymać zgodę na użycie tych 
materiałów od właściwych organów administracji państwowej. 
 Jeżeli Wykonawca użył materiałów szkodliwych dla otoczenia zgodnie ze specyfikacjami, a ich użycie 
spowodowało jakiekolwiek zagrożenie środowiska, to konsekwencje tego poniesie Zamawiający. 
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1.5.8. Ochrona własności publicznej i prywatnej. 
 
 Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji na powierzchni ziemi i za urządzenia podziemne, takie jak 
rurociągi, kable itp. oraz uzyska od odpowiednich władz będących właścicielami tych urządzeń potwierdzenie 
informacji dostarczonych mu przez Zamawiającego w ramach planu ich lokalizacji. Wykonawca zapewni 
właściwe oznaczenie i zabezpieczenie przed uszkodzeniem tych instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy. 
 Wykonawca zobowiązany jest umieścić w swoim harmonogramie rezerwę czasową dla wszelkiego rodzaju 
robót, które mają być wykonane w zakresie przełożenia instalacji i urządzeń podziemnych na terenie budowy i 
powiadomić Inżyniera i władze lokalne o zamiarze rozpoczęcia robót. O fakcie przypadkowego uszkodzenia tych 
instalacji Wykonawca bezzwłocznie powiadomi Inżyniera i zainteresowane władze oraz będzie z nimi 
współpracował dostarczając wszelkiej pomocy potrzebnej przy dokonywaniu napraw. Wykonawca będzie 
odpowiadać za wszelkie spowodowane przez jego działania uszkodzenia instalacji na powierzchni ziemi i 
urządzeń podziemnych wykazanych w dokumentach dostarczonych mu przez Zamawiającego. Jeżeli teren 
budowy przylega do terenów z zabudową mieszkaniową, Wykonawca będzie realizować roboty w sposób 
powodujący minimalne niedogodności dla mieszkańców. Wykonawca odpowiada za wszelkie uszkodzenia 
zabudowy mieszkaniowej w sąsiedztwie budowy, spowodowane jego działalnością. 
 Inżynier/Kierownik projektu będzie na bieżąco o wszystkich umowach zawartych pomiędzy Wykonawcą a 
właścicielami nieruchomości i dotyczących korzystania z własności i dróg wewnętrznych.  
Jednakże, ani Inżynier/Kierownik projektu ani zamawiający nie będzie ingerował w trakcie porozumienia, o ile 
nie będą one sprzeczne z postanowieniami zawartymi w warunkach umowy. 
 
1.5.9. Ograniczenie obciążeń osi pojazdów. 
 
 Wykonawca stosować się będzie do ustawowych ograniczeń nacisków osi na drogach publicznych przy 
transporcie materiałów i wyposażenia na i z terenu robót. Wykonawca uzyska wszelkie niezbędne zezwolenia i 
uzgodnienia od właściwych władz co do przewozu nietypowych wagowo ładunków (ponadnormatywnych) i o 
każdym takim przewozie będzie powiadamiał Inżyniera/Kierownika projektu. Inżynier/Kierownik projektu może 
polecić, aby pojazdy nie spełniające tych warunków zostały usunięte z terenu budowy. Pojazdy i ładunki 
powodujące nadmierne obciążenie osiowe nie będą dopuszczone na świeżo ukończony fragment budowy w 
obrębie terenu budowy i Wykonawca będzie odpowiadał za naprawę wszelkich robót w ten sposób 
uszkodzonych, zgodnie z poleceniami Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
1.5.10. Bezpieczeństwo i higiena pracy. 
 
 Podczas realizacji robót Wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących bezpieczeństwa i higieny 
pracy. W szczególności Wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał pracy w warunkach 
niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich wymagań sanitarnych. 
 Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, socjalne oraz sprzęt i 
odpowiednią odzież dla ochrony życia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie oraz dla zapewnienia 
bezpieczeństwa publicznego. Uznaje się, że wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych 
powyżej nie podlegają odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie kontraktowej. 
 
1.5.11. Ochrona i utrzymanie robót. 
 
 Wykonawca będzie odpowiedzialny za ochronę robót i za wszelkie materiały i urządzenia używane do robót 
od daty rozpoczęcia do daty zakończenia robót do wydania potwierdzenia zakończenia przez 
Inżyniera/Kierownika projektu.  Wykonawca będzie utrzymywać roboty do czasu odbioru ostatecznego. 
Utrzymanie powinno być prowadzone w taki sposób, aby budowla drogowa lub jej elementy były w 
zadowalającym stanie przez cały czas, do momentu odbioru ostatecznego. 
 Jeśli Wykonawca w jakimkolwiek czasie zaniedba utrzymanie, to na polecenie Inżyniera powinien rozpocząć 
roboty utrzymaniowe nie później niż w 24 godziny po otrzymaniu tego polecenia. 
 
1.5.12. Stosowanie się do prawa i innych przepisów. 
 
 Wykonawca zobowiązany jest znać wszystkie zarządzenia wydane przez władze centralne i miejscowe oraz 
inne przepisy, regulaminy i wytyczne, które są w jakikolwiek sposób związane z robotami i będzie w pełni 
odpowiedzialny za przestrzeganie tych postanowień podczas prowadzenia robót. 
 Wykonawca będzie przestrzegać praw patentowych i będzie w pełni odpowiedzialny za wypełnienie 
wszelkich wymagań prawnych odnośnie znaków firmowych, nazw lub innych chronionych praw w odniesieniu 
do sprzętu, materiałów lub urządzeń użytych lub związanych z wykonywaniem robót i w sposób ciągły będzie 
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informować Inżyniera/Kierownika projektu o swoich działaniach, przestawiając kopie zezwoleń i inne odnośne 
dokumenty.  
 Wszelkie straty, koszty postępowania, obciążenia i wydatki wynikłe z lub związane z naruszeniem praw 
patentowych pokryje Wykonawca, z wyjątkiem przypadków, kiedy takie naruszenie wyniknie z wykonania 
projektu lub specyfikacji dostarczonej przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
1.5.13. Równoważność norm i zbiorów prawnych. 
 
 Gdziekolwiek w dokumentach kontraktowych powołane są konkretne normy i przepisy, które spełniać 
mają materiały, sprzęt i inne towary oraz wykonane i zbadane roboty, będą obowiązywać postanowienia 
najnowszego wydania lub poprawionego wydania powołanych norm i przepisów o ile w warunkach kontraktu nie 
postanowiono inaczej. W przypadku gdy powołane normy i przepisy są państwowe lub odnoszą się do 
konkretnego kraju lub regionu, mogą być również stosowane inne odpowiednie normy zapewniające równy lub 
wyższy poziom wykonania niż powołane normy lub przepisy, pod warunkiem ich sprawdzenia i pisemnego 
zatwierdzenia przez Inżyniera/Kierownika projektu.  
 Różnice pomiędzy powołanymi normami a ich proponowanymi zamiennikami muszą być dokładnie opisane 
przez Wykonawcę i przedłożone Inżynierowi/Kierownikowi projektu do zatwierdzenia. 
 
1.5.14. Wykopaliska. 
 
 Wszelkie wykopaliska, monety, przedmioty wartościowe, budowle oraz inne pozostałości o znaczeniu 
geologicznym lub archeologicznym odkryte na terenie budowy będą uważane za własność Zamawiającego. 
Wykonawca zobowiązany jest powiadomić Inżyniera/Kierownika projektu i postępować zgodnie z jego 
poleceniami. Jeżeli w wyniku tych poleceń Wykonawca poniesie koszty i/lub wystąpią opóźnienia w robotach, 
Inżynier/Kierownik projektu po uzgodnieniu z Zamawiającym i Wykonawcą ustali wydłużenie czasu 
wykonywania robót i/lub wysokość kwoty, o którą należy zwiększyć cenę kontraktową. 
 
 
2. MATERIAŁY . 
 
2.1. Źródła uzyskania materiałów. 
 
 Co najmniej na trzy tygodnie przed zaplanowanym wykorzystaniem jakichkolwiek materiałów 
przeznaczonych do robót Wykonawca przedstawi Inżynierowi/Kierownikowi projektu do zatwierdzenia, 
szczegółowe informacje dotyczące proponowanego źródła wytwarzania, zamawiania lub wydobywania tych 
materiałów i odpowiednie świadectwa badań laboratoryjnych oraz próbki materiałów. 
 Zatwierdzenie partii materiałów z danego źródła nie oznacza automatycznie, że wszelkie materiały z danego 
źródła uzyskają zatwierdzenie. 
 Wykonawca zobowiązany jest do prowadzenia badań w celu udokumentowania, że materiały uzyskane z 
dopuszczonego źródła w sposób ciągły spełniają wymagania SST w czasie realizacji robót. 
 
2.2. Pozyskiwanie materiałów miejscowych. 
 
 Wykonawca odpowiada za uzyskanie pozwoleń od właścicieli i odnośnych władz na pozyskanie materiałów z 
jakichkolwiek źródeł miejscowych włączając w to źródła wskazane przez Zamawiającego i jest zobowiązany 
dostarczyć Inżynierowi/Kierownikowi projektu wymagane dokumenty przed rozpoczęciem eksploatacji źródła. 
Wykonawca przedstawi Inżynierowi/Kierownikowi projektu do zatwierdzenia dokumentację zawierającą raporty 
z badań terenowych i laboratoryjnych oraz proponowaną przez siebie metodę wydobycia i selekcji, 
uwzględniając aktualne decyzje o eksploatacji, organów administracji państwowej i samorządowej. 
 Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów z 
jakiegokolwiek źródła. Wykonawca poniesie wszystkie koszty, z tytułu wydobycia materiałów, dzierżawy i inne 
jakie okażą się potrzebne w związku z dostarczeniem materiałów do robót. 
 Humus i nadkład czasowo zdjęte z terenu wykopów, dokopów i miejsc pozyskania materiałów miejscowych 
będą formowane w hałdy i wykorzystane przy zasypce i rekultywacji terenu po ukończeniu robót. 
 Wszystkie odpowiednie materiały pozyskane z wykopów na terenie budowy lub z innych miejsc wskazanych 
w dokumentach umowy będą wykorzystane do robót lub odwiezione na odkład odpowiednio do wymagań 
umowy lub wskazań Inżyniera/Kierownika projektu. 
Z wyjątkiem uzyskania na to pisemnej zgody Inżyniera, Wykonawca nie będzie prowadzić żadnych wykopów w 
obrębie terenu budowy poza tymi, które zostały wyszczególnione w dokumentach umowy. Eksploatacja źródeł 
materiałów będzie zgodna z wszelkimi regulacjami prawnymi obowiązującymi na danym obszarze. 
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2.3. Materiały nie odpowiadające wymaganiom. 
 
 Materiały nie odpowiadające wymaganiom zostaną przez Wykonawcę wywiezione z terenu budowy i złożone 
w miejscu wskazanym przez Inżyniera/Kierownika projektu. Jeżeli Inżynier/Kierownik projektu zezwoli 
Wykonawcy na użycie tych materiałów do innych robót, niż te dla których zostały zakupione, to koszt tych 
materiałów zostanie odpowiednio przewartościowany (skorygowany) przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 Każdy rodzaj robót, w którym znajdują się nie zbadane i nie zaakceptowane materiały, Wykonawca wykonuje 
na własne ryzyka, licząc się z jego nie przyjęciem, usunięciem i niezapłaceniem. 
 
2.4. Wariantowe stosowanie materiałów. 
 
 Jeśli dokumentacja projektowa lub SST przewidują możliwość wariantowego zastosowania rodzaju materiału 
w wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi Inżyniera/Kierownika projektu o swoim zamiarze co 
najmniej 3 tygodnie przed użyciem tego materiału, albo w okresie dłuższym, jeśli będzie to potrzebne z uwagi na 
wykonanie badań wymaganych przez Inżyniera/Kierownika projektu. Wybrany i zaakceptowany rodzaj materiału 
nie może być później zmieniany bez zgody Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
2.5. Przechowywanie i składowanie materiałów. 
 
 Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały, do czasu gdy będą one użyte do robót, były 
zabezpieczone przed zanieczyszczeniami, zachowały swoją jakość i właściwości i były dostępne do kontroli 
przez Inżyniera/Kierownika projektu. Miejsca czasowego składowania materiałów będą zlokalizowane w obrębie 
terenu budowy w miejscach uzgodnionych z Inżynierem/Kierownikiem projektu lub poza terenem w miejscach 
zorganizowanych przez Wykonawcę i zaakceptowanych przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
2.6. Inspekcja wytwórni materiałów. 
 
 Wytwórnie materiałów mogą być okresowo kontrolowane przez Inżyniera/Kierownika projektu w celu 
sprawdzenia zgodności stosowanych metod produkcyjnych z wymaganiami. Próbki materiałów mogą być 
pobierane w celu sprawdzenia ich właściwości. Wynik tych kontroli będzie podstawą akceptacji określonej partii 
materiałów pod względem jakości. W przypadku, gdy Inżynier/Kierownik projektu będzie przeprowadzał 
inspekcję wytwórni, muszą być spełnione następujące warunki: 
- Inżynier/Kierownik projektu będzie miał zapewnioną współpracę i pomoc Wykonawcy oraz producenta 

materiałów w  czasie przeprowadzania inspekcji, 
- Inżynier/Kierownik projektu będzie miał wolny dostęp, w dowolnym czasie, do tych części wytwórni, gdzie 

odbywa się produkcja materiałów przeznaczonych do realizacji robót, 
 Jeżeli produkcja odbywa się w miejscu nie należącym do Wykonawcy, Wykonawca uzyska dla 
Inżyniera/Kierownika projektu zezwolenie dla przeprowadzenia inspekcji badań w tych miejscach. 
 
 
3. SPRZĘT. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego 
wpływu na jakość wykonywanych robót. Sprzęt używany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i 
powinien odpowiadać pod względem typów i ilości wskazaniom zawartym w SST, PZJ lub projekcie organizacji 
robót, zaakceptowanym przez Inżyniera/Kierownika projektu; w przypadku braku ustaleń w takich dokumentach 
sprzęt powinien być uzgodniony i zaakceptowany przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 Liczba i wydajność sprzętu będzie gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z zasadami określonymi w 
dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inżyniera/Kierownika projektu. 
 Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być utrzymywany w dobrym 
stanie i gotowości do pracy. Powinien być zgodny z normami ochrony środowiska i przepisami dotyczącymi jego 
użytkowania. Wykonawca dostarczy Inżynierowi/Kierownikowi projektu kopie dokumentów 
potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania i badań okresowych, tam gdzie jest to wymagane 
przepisami. 
 Jeżeli dokumentacja projektowa lub SST przewidują możliwość wariantowego użycia sprzętu przy 
wykonywanych robotach, Wykonawca powiadomi Inżyniera/Kierownika projektu o swoim zamiarze wyboru i 
uzyska jego akceptację przed użyciem sprzętu. Wybrany sprzęt, po akceptacji Inżyniera/Kierownika projektu, nie 
może być później zmieniany bez jego zgody. Jakikolwiek sprzęt, maszyny, urządzenia i narzędzia nie 
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gwarantujące zachowania warunków umowy, zostaną przez Inżyniera/Kierownika projektu zdyskwalifikowane i 
nie dopuszczone do robót. 
 
 
4. TRANSPORT. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną 
niekorzystnie na jakość wykonywanych robót i właściwości przewożonych materiałów. 
 Liczba środków transportu będzie zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi w 
dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inżyniera/Kierownika projektu, w terminie przewidzianym 
umową. 
 Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące przepisów ruchu drogowego 
w odniesieniu do dopuszczalnych nacisków na oś i innych parametrów technicznych. Środki transportu nie 
spełniające tych warunków mogą być dopuszczone przez Inżyniera/Kierownika projektu, pod warunkiem 
przywrócenia stanu pierwotnego użytkowanych odcinków dróg na koszt Wykonawcy. 
 Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego 
pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy. 
 
 
5. WYKONANIE ROBÓT. 
 
 Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z warunkami umowy oraz za jakość 
zastosowanych materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z dokumentacją projektową, wymaganiami 
SST, PZJ, projektu organizacji robót opracowanym przez Wykonawcę oraz poleceniami Inżyniera/Kierownika 
projektu. Wykonawca jest odpowiedzialny za stosowane metody wykonywania robót. 
Wykonawca jest odpowiedzialny za dokładne wytyczenie w planie i wyznaczenie wysokości wszystkich 
elementów robót zgodnie z wymiarami i rzędnymi określonymi w dokumentacji projektowej lub przekazanymi 
na piśmie przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 Błędy popełnione przez Wykonawcę w wytyczeniu i wyznaczaniu robót zostaną, usunięte przez Wykonawcę 
na własny koszt, z wyjątkiem, kiedy dany błąd okaże się skutkiem błędu zawartego w danych dostarczonych 
Wykonawcy na piśmie przez Inżyniera/ Kierownika projektu. 
 Sprawdzenie wytyczenia robót lub wyznaczenia wysokości przez Inżyniera/Kierownika projektu nie zwalnia 
Wykonawcy od odpowiedzialności za ich dokładność. 
 Decyzje Inżyniera/Kierownika projektu dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i elementów robót 
będą oparte na wymaganiach określonych w dokumentach umowy, dokumentacji projektowej i w SST, a także w 
normach i wytycznych. Przy podejmowaniu decyzji Inżynier/Kierownik projektu uwzględni wyniki badań 
materiałów i robót, rozrzuty normalnie występujące przy produkcji i przy badaniach materiałów, doświadczenia z 
przeszłości, wyniki badań naukowych oraz inne czynniki wpływające na rozważaną kwestię. Polecenia 
Inżyniera/Kierownika projektu powinny być wykonywane przez Wykonawcę w czasie określonym przez 
Inżyniera/Kierownika projektu, pod groźbą zatrzymania robót. Skutki finansowe z tego tytułu poniesie 
Wykonawca. 
 
 
6. KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT.  
 
6.1. Program zapewnienia jakości. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany opracować i przedstawić do akceptacji Inżyniera/Kierownika projektu program 
zapewnienia jakości. W programie zapewnienia jakości Wykonawca powinien określić, zamierzony sposób 
wykonywania robót, możliwości techniczne, kadrowe i plan organizacji robót gwarantujący wykonanie robót 
zgodnie z dokumentacją projektową, SST oraz ustaleniami. 
Program zapewnienia jakości będzie zawierać: 
a) część ogólną opisującą: 
- organizację wykonania robót, w tym terminy i sposób prowadzenia robót, 
- organizację ruchu na budowie wraz z oznakowaniem robót, 
- sposób zapewnienia bhp., 
- wykaz zespołów roboczych, ich kwalifikacje i przygotowanie praktyczne, 
- wykaz osób odpowiedzialnych za jakość i terminowość wykonania poszczególnych elementów robót, 
- system (sposób i procedurę) proponowanej kontroli i sterowania jakością wykonywanych robót, 
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- wyposażenie w sprzęt i urządzenia do pomiarów i kontroli (opis laboratorium własnego lub laboratorium, 
któremu Wykonawca zamierza zlecić prowadzenie badań), 

- sposób oraz formę gromadzenia wyników badań laboratoryjnych, zapis pomiarów, nastaw mechanizmów 
sterujących, a także wyciąganych wniosków i zastosowanych korekt w procesie technologicznym, 
proponowany sposób i formę przekazywania tych informacji Inżynierowi/Kierownikowi projektu; 

b) część szczegółową opisującą dla każdego asortymentu robót: 
- wykaz maszyn i urządzeń stosowanych na budowie z ich parametrami technicznymi oraz wyposażeniem w -

mechanizmy do sterowania i urządzenia pomiarowo-kontrolne, 
- rodzaje i ilość środków transportu oraz urządzeń do magazynowania i załadunku materiałów, spoiw, 

lepiszczy, kruszyw itp., 
- sposób zabezpieczenia i ochrony ładunków przed utratą ich właściwości w czasie transportu, 
- sposób i procedurę pomiarów i badań (rodzaj i częstotliwość, pobieranie próbek, legalizacja i sprawdzanie -

urządzeń, itp.) prowadzonych podczas dostaw materiałów, wytwarzania mieszanek i wykonywania 
poszczególnych elementów robót, 

- sposób postępowania z materiałami i robotami nie odpowiadającymi wymaganiom. 
 
6.2. Zasady kontroli jakości robót. 
 
 Celem kontroli robót będzie takie sterowanie ich przygotowaniem i wykonaniem, aby osiągnąć założoną 
jakość robót. Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę robót i jakości materiałów. Wykonawca 
zapewni odpowiedni system kontroli, włączając personel, laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie 
urządzenia niezbędne do pobierania próbek i badań materiałów oraz robót. Przed zatwierdzeniem systemu 
kontroli Inżynier/Kierownik projektu może zażądać od Wykonawcy przeprowadzenia badań w celu 
zademonstrowania, że poziom ich wykonywania jest zadowalający. Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i 
badania materiałów oraz robót z częstotliwością zapewniającą stwierdzenie, że roboty wykonano zgodnie z 
wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej i SST.  
 Minimalne wymagania co do zakresu badań i ich częstotliwość są określone w SST, normach i wytycznych. 
W przypadku, gdy nie zostały one tam określone, Inżynier/Kierownik projektu ustali jaki zakres kontroli jest 
konieczny, aby zapewnić wykonanie robót zgodnie z umową. 
 Wykonawca dostarczy Inżynierowi/Kierownikowi projektu świadectwa, że wszystkie stosowane urządzenia i 
sprzęt badawczy posiadają ważną legalizację, zostały prawidłowo wykalibrowane i odpowiadają wymaganiom 
norm określających procedury badań. Inżynier/Kierownik projektu będzie mieć nieograniczony dostęp do 
pomieszczeń laboratoryjnych, w celu ich inspekcji. Inżynier/Kierownik projektu będzie przekazywać 
Wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek niedociągnięciach dotyczących urządzeń laboratoryjnych, 
sprzętu, zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu lub metod badawczych. Jeżeli niedociągnięcia te będą tak 
poważne, że mogą wpłynąć ujemnie na wyniki badań, Inżynier/Kierownik projektu natychmiast wstrzyma użycie 
do robót badanych materiałów i dopuści je do użycia dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium 
Wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona zostanie odpowiednia jakość tych materiałów. Wszystkie koszty 
związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów ponosi Wykonawca. 
 
6.3. Pobieranie próbek. 
 
 Próbki będą pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania próbek, opartych na 
zasadzie, że wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z jednakowym prawdopodobieństwem 
wytypowane do badań. Inżynier/Kierownik projektu będzie mieć zapewnioną możliwość udziału w pobieraniu 
próbek. 
 Na zlecenie Inżyniera/Kierownika projektu Wykonawca będzie przeprowadzać dodatkowe badania tych 
materiałów, które budzą wątpliwości co do jakości, o ile kwestionowane materiały nie zostaną przez Wykonawcę 
usunięte lub ulepszone z własnej woli. Koszty tych dodatkowych badań pokrywa Wykonawca tylko w przypadku 
stwierdzenia usterek; w przeciwnym przypadku koszty te pokrywa Zamawiający. Pojemniki do pobierania 
próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzone przez Inżyniera/Kierownika projektu. Próbki 
dostarczone przez Wykonawcę do badań wykonywanych przez Inżyniera będą odpowiednio opisane i 
oznakowane, w sposób zaakceptowany przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
6.4. Badania i pomiary. 
 
 Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W przypadku, gdy normy 
nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w SST, stosować można wytyczne krajowe, albo inne 
procedury, zaakceptowane przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
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 Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, Wykonawca powiadomi Inżyniera/Kierownika projektu o 
rodzaju, miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub badania, Wykonawca przedstawi na 
piśmie ich wyniki do akceptacji Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
6.5. Raporty z badań. 
 
 Wykonawca będzie przekazywać Inżynierowi/Kierownikowi projektu kopie raportów z wynikami badań jak 
najszybciej, nie później jednak niż w terminie określonym w programie zapewnienia jakości. 
 Wyniki badań (kopie) będą przekazywane Inżynierowi/Kierownikowi projektu na formularzach według 
dostarczonego przez niego wzoru lub innych, przez niego zaaprobowanych. 
 
6.6. Badania prowadzone przez Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
 Inżynier/Kierownik projektu uprawniony jest do dokonywania kontroli, pobierania próbek i badania 
materiałów w miejscu ich wytwarzania/pozyskiwania, a wykonawca i producent materiałów powinien mu 
udzielić niezbędnej pomocy. Inżynier/Kierownik projektu, dokonując weryfikacji systemu kontroli robót 
prowadzonego przez Wykonawcę, będzie oceniać zgodność materiałów i robót z wymaganiami SST na 
podstawie wyników badań własnych badań kontrolnych jak i wyników badań dostarczonych przez Wykonawcę. 
 Inżynier/Kierownik projektu powinien pobierać próbki materiałów i prowadzić badania niezależnie od 
Wykonawcy, na swój koszt. Jeżeli wyniki tych badań wykażą, że raporty Wykonawcy są niewiarygodne, to 
Inżynier/Kierownik projektu oprze się wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów i 
robót z dokumentacją projektową i SST. Może zlecić, sam lub poprzez Wykonawcę, przeprowadzenie 
powtórnych lub dodatkowych badań niezależnemu Wykonawcy. W takim przypadku całkowite koszty 
powtórnych lub dodatkowych badań i pobierania próbek poniesione zostaną przez Wykonawcę. 
 
6.7. Certyfikaty i deklaracje. 
 
 Inżynier/Kierownik projektu może dopuścić do użycia tylko te materiały, które posiadają: 
certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, że zapewniono zgodność z kryteriami technicznymi określonymi 
na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów i dokumentów technicznych, 
deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z: 
- Polską Normą, lub 
- aprobatą techniczną, w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeżeli nie są objęte 

certyfikacją określoną w pkt. 1 i które spełniają wymogi SST. 
 W przypadku materiałów, dla których ww. dokumenty są wymagane przez SST, każda partia dostarczona do 
robót będzie posiadać te dokumenty, określające w sposób jednoznaczny jej cechy. 
 Produkty przemysłowe muszą posiadać ww. dokumenty wydane przez producenta, a w razie potrzeby poparte 
wynikami badań wykonanych przez niego. Kopie wyników tych badań będą dostarczone przez Wykonawcę 
Inżynierowi/Kierownikowi projektu.  Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone. 
 
6.8. Dokumenty budowy. 
 
(1) Dziennik budowy. 
 Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem prawnym obowiązującym Zamawiającego i Wykonawcę w 
okresie od przekazania Wykonawcy terenu budowy do końca okresu gwarancyjnego. Odpowiedzialność za 
prowadzenie dziennika budowy zgodnie z obowiązującymi przepisami [2] spoczywa na Wykonawcy. 
 Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieżąco i będą dotyczyć przebiegu robót, stanu 
bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej i gospodarczej strony budowy. 
Każdy zapis w dzienniku budowy będzie opatrzony datą jego dokonania, podpisem osoby, która dokonała 
zapisu, z podaniem jej imienia i nazwiska oraz stanowiska służbowego. Zapisy będą czytelne, dokonane trwałą 
techniką, w porządku chronologicznym, bezpośrednio jeden pod drugim, bez przerw. 
 Załączone do dziennika budowy protokoły i inne dokumenty będą oznaczone kolejnym numerem załącznika i 
opatrzone datą i podpisem Wykonawcy i Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
 Do dziennika budowy należy wpisywać w szczególności: 
- datę przekazania Wykonawcy terenu budowy, 
- datę przekazania przez Zamawiającego dokumentacji projektowej, 
- uzgodnienie przez Inżyniera/Kierownika projektu programu zapewnienia jakości i harmonogramów robót, 
- terminy rozpoczęcia i zakończenia poszczególnych elementów robót, 
- przebieg robót, trudności i przeszkody w ich prowadzeniu, okresy i przyczyny przerw w robotach, 
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- uwagi i polecenia Inżyniera/Kierownika projektu, 
- daty zarządzenia wstrzymania robót, z podaniem powodu, 
- zgłoszenia i daty odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, częściowych i ostatecznych odbiorów 

robót, 
- wyjaśnienia, uwagi i propozycje Wykonawcy, 
- stan pogody i temperaturę powietrza w okresie wykonywania robót podlegających ograniczeniom lub 

wymaganiom szczególnym w związku z warunkami klimatycznymi, 
- zgodność rzeczywistych warunków geotechnicznych z ich opisem w dokumentacji projektowej, 
- dane dotyczące czynności geodezyjnych (pomiarowych) dokonywanych przed i w trakcie wykonywania 

robót, 
- dane dotyczące sposobu wykonywania zabezpieczenia robót, 
- dane dotyczące jakości materiałów, pobierania próbek oraz wyniki przeprowadzonych badań z podaniem, kto 

je przeprowadzał, 
- wyniki prób poszczególnych elementów budowli z podaniem, kto je przeprowadzał, 
- inne istotne informacje o przebiegu robót. 
 Propozycje, uwagi i wyjaśnienia Wykonawcy, wpisane do dziennika budowy będą przedłożone 
Inżynierowi/Kierownikowi projektu do ustosunkowania się. 
Decyzje Inżyniera/Kierownika projektu wpisane do dziennika budowy Wykonawca podpisuje z zaznaczeniem 
ich przyjęcia lub zajęciem stanowiska. 
 Wpis projektanta do dziennika budowy obliguje Inżyniera/Kierownika projektu do ustosunkowania się. 
Projektant nie jest jednak stroną umowy i nie ma uprawnień do wydawania poleceń Wykonawcy robót. 
 
(2) Książka obmiarów. 
 Książka obmiarów stanowi dokument pozwalający na rozliczenie faktycznego postępu każdego z elementów 
robót. Obmiary wykonanych robót przeprowadza się w sposób ciągły w jednostkach przyjętych w kosztorysie i 
wpisuje do rejestru obmiarów. 
 
(3) Dokumenty laboratoryjne. 
 Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, orzeczenia o jakości 
materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badań Wykonawcy będą gromadzone w formie uzgodnionej w 
programie zapewnienia jakości. Dokumenty te stanowią załączniki do odbioru robót. Winny być udostępnione na 
każde życzenie Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
(4) Pozostałe dokumenty budowy. 
 Do dokumentów budowy zalicza się, oprócz wymienionych w punktach (1) - (3) następujące dokumenty: 
pozwolenie na realizację zadania budowlanego, 
- protokoły przekazania terenu budowy, 
- umowy cywilno-prawne z osobami trzecimi i inne umowy cywilno-prawne, 
- protokoły odbioru robót, 
- protokoły z narad i ustaleń, 
- korespondencję na budowie. 
 
(5) Przechowywanie dokumentów budowy. 
 Dokumenty budowy będą przechowywane na terenie budowy w miejscu odpowiednio zabezpieczonym. 
 Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe odtworzenie w formie 
przewidzianej prawem. Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla Inżyniera/Kierownika projektu i 
przedstawiane do wglądu na życzenie Zamawiającego. 
 
 
7. OBMIAR ROBÓT. 
 
7.1. Ogólne zasady obmiaru robót. 
 
 Obmiar robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych robót zgodnie z dokumentacją projektową i 
SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie. 
 Obmiaru robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu Inżyniera/Kierownika projektu o zakresie 
obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym terminem.  Wyniki obmiaru będą 
wpisane do rejestru obmiarów. Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w ślepym 
kosztorysie lub gdzie indziej w SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia wszystkich robót. Błędne 
dane zostaną poprawione wg instrukcji Inżyniera/Kierownika projektu na piśmie. 
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 Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzony z częstością wymaganą do celu miesięcznej płatności na 
rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym w umowie lub oczekiwanym przez Wykonawcę i 
Inżyniera/Kierownika projektu. 
 
7.2. Zasady określania ilości robót i materiałów. 
 
 Długości i odległości pomiędzy wyszczególnionymi punktami skrajnymi będą obmierzone poziomo wzdłuż 
linii osiowej. Jeśli SST właściwe dla danych robót nie wymagają tego inaczej, objętości będą wyliczone w m3 
jako długość pomnożona przez średni przekrój. Ilości, które mają być obmierzone wagowo, będą ważone w 
tonach lub kilogramach zgodnie z wymaganiami SST. 
 
7.3. Urządzenia i sprzęt pomiarowy. 
 
 Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowany w czasie obmiaru robót będą zaakceptowane przez 
Inżyniera/Kierownika projektu.  Urządzenia i sprzęt pomiarowy zostaną dostarczone przez Wykonawcę. Jeżeli 
urządzenia te lub sprzęt wymagają badań atestujących to Wykonawca będzie posiadać ważne świadectwa 
legalizacji.  Wszystkie urządzenia pomiarowe będą przez Wykonawcę utrzymywane w dobrym stanie, w całym 
okresie trwania robót. 
 
7.4. Wagi i zasady ważenia. 
 
 Wykonawca dostarczy i zainstaluje urządzenia wagowe odpowiadające odnośnym wymaganiom SST Będzie 
utrzymywać to wyposażenie zapewniając w sposób ciągły zachowanie dokładności wg norm zatwierdzonych 
przez Inżyniera. 
 
7.5. Czas przeprowadzenia obmiaru. 
 
 Obmiary będą przeprowadzone przed częściowym lub ostatecznym odbiorem odcinków robót, a także w 
przypadku występowania dłuższej przerwy w robotach. 
 Obmiar robót zanikających przeprowadza się w czasie ich wykonywania. 
 Obmiar robót podlegających zakryciu przeprowadza się przed ich zakryciem. 
 Roboty pomiarowe do obmiaru oraz nieodzowne obliczenia będą wykonane w sposób zrozumiały i 
jednoznaczny. 
 Wymiary skomplikowanych powierzchni lub objętości będą uzupełnione odpowiednimi szkicami 
umieszczonymi na karcie rejestru obmiarów. W razie braku miejsca szkice mogą być dołączone w formie 
oddzielnego załącznika do rejestru obmiarów, którego wzór zostanie uzgodniony z Inżynierem/Kierownikiem 
projektu. 
 
 
8. ODBIÓR ROBÓT. 
 
8.1. Rodzaje odbiorów robót. 
 
 W zależności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym etapom odbioru: 
- odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 
- odbiorowi częściowemu, 
- odbiorowi ostatecznemu, 
- odbiorowi pogwarancyjnemu. 
 
8.2. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu. 
 
 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie ilości i jakości wykonywanych 
robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. 
 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu będzie dokonany w czasie umożliwiającym wykonanie 
ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. 
 Odbioru robót dokonuje Inżynier/Kierownik projektu. 
 Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy i jednoczesnym 
powiadomieniem Inżyniera/Kierownika projektu. Odbiór będzie przeprowadzony niezwłocznie, nie później 
jednak niż w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia wpisem do dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie 
Inżyniera/Kierownika projektu. 
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 Jakość i ilość robót ulegających zakryciu ocenia Inżynier na podstawie dokumentów zawierających komplet 
wyników badań laboratoryjnych i w oparciu o przeprowadzone pomiary, w konfrontacji z dokumentacją 
projektową, SST i uprzednimi ustaleniami. 
 
8.3. Odbiór częściowy. 
 
 Odbiór  częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru częściowego robót 
dokonuje się wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. Odbioru robót dokonuje Inżynier/Kierownik 
projektu. 
 
8.4. Odbiór ostateczny robót. 
 
8.4.1. Zasady odbioru ostatecznego robót. 
 
 Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, 
jakości i wartości. Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie stwierdzona 
przez Wykonawcę wpisem do dziennika budowy z bezzwłocznym powiadomieniem na piśmie o tym fakcie 
Inżyniera/Kierownika projektu. 
 Odbiór ostateczny robót nastąpi w terminie ustalonym w dokumentach umowy, licząc od dnia potwierdzenia 
przez Inżyniera/Kierownika projektu zakończenia robót i przyjęcia dokumentów, o których mowa w punkcie  
 Odbioru ostatecznego robót dokona komisja wyznaczona przez Zamawiającego w obecności  
Inżyniera/Kierownika projektu i Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona ich oceny jakościowej na 
podstawie przedłożonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej oraz zgodności wykonania 
robót z dokumentacją projektową i SST. 
 W toku odbioru ostatecznego robót komisja zapozna się z realizacją ustaleń przyjętych w trakcie odbiorów 
robót zanikających i ulegających zakryciu, zwłaszcza w zakresie wykonania robót uzupełniających i robót 
poprawkowych. W przypadkach niewykonania wyznaczonych robót poprawkowych lub robót uzupełniających 
w warstwie ścieralnej lub robotach wykończeniowych, komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin 
odbioru ostatecznego. 
 W przypadku stwierdzenia przez komisję, że jakość wykonywanych robót w poszczególnych asortymentach 
nieznacznie odbiega od wymaganej dokumentacją projektową i SST z uwzględnieniem tolerancji i nie ma 
większego wpływu na cechy eksploatacyjne obiektu i bezpieczeństwo ruchu, komisja dokona potrąceń, oceniając 
pomniejszoną wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań przyjętych w dokumentach umowy. 
 
8.4.2. Dokumenty do odbioru ostatecznego. 
 
 Podstawowym dokumentem do dokonania odbioru ostatecznego robót jest protokół odbioru ostatecznego 
robót sporządzony wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. 
 Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest zobowiązany przygotować następujące dokumenty: 

- dokumentację projektową podstawową z naniesionymi zmianami oraz dodatkową, jeśli została 
sporządzona w trakcie realizacji umowy, 
- szczegółowe specyfikacje techniczne (podstawowe z dokumentów umowy i ew. uzupełniające lub zamienne), 
- recepty i ustalenia technologiczne, 
- dzienniki budowy i rejestry obmiarów (oryginały), 
- wyniki pomiarów kontrolnych oraz badań i oznaczeń laboratoryjnych, zgodne z SST i ew. PZJ, 
- deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności wbudowanych materiałów zgodnie z SST i ew. PZJ, 
- opinię technologiczną sporządzoną na podstawie wszystkich wyników badań i pomiarów załączonych do 

dokumentów odbioru, wykonanych zgodnie z SST i PZJ, 
- rysunki (dokumentacje) na wykonanie robót towarzyszących (np. na przełożenie linii telefonicznej, 

energetycznej, gazowej, oświetlenia itp.) oraz protokoły odbioru i przekazania tych robót właścicielom urządzeń, 
- geodezyjną inwentaryzację powykonawczą robót i sieci uzbrojenia terenu, 
- kopię mapy zasadniczej powstałej w wyniku geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej. 
 W przypadku, gdy wg komisji, roboty pod względem przygotowania dokumentacyjnego nie będą gotowe do 
odbioru ostatecznego, komisja w porozumieniu z Wykonawcą wyznaczy ponowny termin odbioru ostatecznego 
robót. Wszystkie zarządzone przez komisję roboty poprawkowe lub uzupełniające będą zestawione wg wzoru 
ustalonego przez Zamawiającego. 
 Termin wykonania robót poprawkowych i robót uzupełniających wyznaczy komisja. 
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8.5. Odbiór pogwarancyjny. 
 
 Odbiór pogwarancyjny polega na ocenie wykonanych robót związanych z usunięciem wad stwierdzonych 
przy odbiorze ostatecznym i zaistniałych w okresie gwarancyjnym. 
 Odbiór pogwarancyjny będzie dokonany na podstawie oceny wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad 
opisanych w punkcie 8.4 „Odbiór ostateczny robót”. 
 
 
9. PODSTAWA PŁATNOŚCI. 
 
9.1. Ustalenia ogólne. 
 
 Podstawą płatności jest cena jednostkowa skalkulowana przez Wykonawcę za jednostkę obmiarową ustaloną 
dla danej pozycji kosztorysu. 
 Dla pozycji kosztorysowych wycenionych ryczałtowo podstawą płatności jest wartość (kwota) podana przez 
Wykonawcę w danej pozycji kosztorysu. 
 Cena jednostkowa lub kwota ryczałtowa pozycji kosztorysowej będzie uwzględniać wszystkie czynności, 
wymagania i badania składające się na jej wykonanie, określone dla tej roboty w SST i w dokumentacji 
projektowej. 
 Ceny jednostkowe lub kwoty ryczałtowe robót będą obejmować: 
- robociznę bezpośrednią wraz z towarzyszącymi kosztami, 
- wartość zużytych materiałów wraz z kosztami zakupu, magazynowania, ewentualnych ubytków i transportu 
na teren budowy, 
- wartość pracy sprzętu wraz z towarzyszącymi kosztami, 
- koszty pośrednie, zysk kalkulacyjny i ryzyko, 
- podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
 Do cen jednostkowych nie należy wliczać podatku VAT. 
 
9.2. Objazdy, przejazdy i organizacja ruchu. 
 
 Koszt  wybudowania objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- opracowanie oraz uzgodnienie z Inżynierem/Kierownikiem projektu i odpowiednimi instytucjami projektu 

organizacji ruchu na czas trwania budowy, wraz z dostarczeniem kopii projektu Inżynierowi/Kierownikowi 
projektu i wprowadzaniem dalszych zmian i uzgodnień wynikających z postępu robót, 

- ustawienie tymczasowego oznakowania i oświetlenia zgodnie z wymaganiami bezpieczeństwa ruchu, 
- opłaty/dzierżawy terenu, 
- przygotowanie terenu, 
- konstrukcję tymczasowej nawierzchni, ramp, chodników, krawężników, barier, oznakowań i drenażu, 
- tymczasową przebudowę urządzeń obcych. 
 Koszt utrzymania objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- oczyszczanie, przestawienie, przykrycie i usunięcie tymczasowych oznakowań pionowych, poziomych, barier 

i świateł, 
- utrzymanie płynności ruchu publicznego. 
 Koszt likwidacji objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- usunięcie wbudowanych materiałów i oznakowania, 
- doprowadzenie terenu do stanu pierwotnego. 
 
 
10. PRZEPISY ZWIĄZANE. 
 
- Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. - Prawo budowlane (Dz. U. Nr 89, poz. 414 z późniejszymi zmianami), 
- Zarządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 19 listopada 2001 r. w sprawie dziennika budowy, montażu i 

rozbiórki oraz tablicy informacyjnej (Dz. U. Nr 138 poz. 1555). 
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Specyfikacja szczegółowa nr S-01 
Technologia stacji uzdatniania wody, instalacje sanitarne wewnętrzne,  

ruroci ągi zewnętrzne 

1. WSTĘP 

 

1.1. Przedmiot specyfikacji technicznej 

Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót 
budowlanych branży sanitarnej przebudowy stacji uzdatniania wody w miejscowości Dobrzyki . 
 

1.2. Zakres robót objętych specyfikacją 

 Niniejsza specyfikacja techniczna dotyczy wykonania technologii uzdatniania wody i instalacji 
sanitarnych w budynku stacji, a w tym: 
• wymiany pomp głębinowych, 
• wymiany betonowej obudowy  studni 1A na obudowę typu „LANGE”, 
• montażu urządzeń technologicznych, 
• montażu automatyki dla urządzeń technologicznych, 
• wykonaniu instalacji wewnętrznych (sanitarnych), 
• wykonaniu rurociągów zewnętrznych, 
• wykonaniu zbiorników retencyjnych, 
• wykonaniu studzienek rewizyjnych, 
• wykonaniu odstojnika popłuczyn, 
• wykonaniu zbiornika neutralizującego. 
 
 

1.3. Określenia podstawowe 

 
1.3.1. Stacja uzdatniania wody (SUW) – zespół urządzeń współpracujących ze sobą i znajdujących się w 

jednym budynku służących do uzdatniania wody.  
 
1.3.2. Zestaw aeracji – zbiornik wypełniony pierścieniami Raschiga wyposażony w przynależną armaturę oraz 

orurowanie ze stali nierdzewnej służący do natleniania związków żelaza zawartych w uzdatnianej 
wodzie. 

 
1.3.3. Zestaw filtracji – zbiornik wypełniony odpowiednim złożem filtracyjnym ( w zależności od składu wody 

surowej ) służący do filtrowania napowietrzonej wody. Dla rozdzielenia poszczególnych trybów pracy 
stacji, zestaw wyposażony jest w odpowiedni układ rurociągów ze stali nierdzewnej oraz w sześć 
przepustnic z dyskami ze stali nierdzewnej. Dla realizowania automatycznej pracy stacji, przepustnice 
wyposażone są w siłowniki pneumatyczne. 

 
1.3.4. Zestaw hydroforowy pomp 2-go stopnia z zabudowaną pompą płuczną – urządzenie współpracując ze 

zbiornikiem retencyjnym zapewnia dostawę wody do sieci wodociągowej o odpowiednim ciśnieniu i 
wydajności. Przy zestawie zabudowana jest pompa płuczna, służąca do płukania zestawów filtracyjnych 
wodą. 

 
1.3.5. Zestaw dmuchawy – urządzenie, biorące czynny udział w procesie regeneracji zestawów filtracyjnych, 

służące do płukania zestawów filtracyjnych powietrzem, 
 
1.3.6. Zestaw chloratora – urządzenie służące do dezynfekcji uzdatnionej wody. 
 
1.3.7. Pompa głębinowa – urządzenie do tłoczenia wody surowej ze studni głębinowej do budynku stacji 
 
1.3.8. Zestaw sprężarki – urządzenie dostarczające do zestawu aeracji powietrze o odpowiednim natężeniu i 

ciśnieniu. Zestaw sprężarki dostarcza również powietrze dla zasilania siłowników pneumatycznych. 
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1.3.9. Rozdzielnia technologiczna – urządzenie nadzorujące automatyczną pracę stacji, wyposażone w 

sterownik mikroprocesorowy. 
 
1.3.10. Rozdzielnia pneumatyczna - realizuje proces przygotowania powietrza do aeracji  i zasilania 

siłowników. 
 
1.3.11. Pozostałe określenia podstawowe  

− PE – HD polietylen wysokiej gęstości, 

− D – średnica nominalna rury z PE równa średnicy zewnętrznej, podawana w mm, 
− g – grubość nominalna ścianki rury podawana w mm, 
− SDR – znormalizowany stosunek wymiarów, stosunek nominalnej średnicy zewnętrznej do nominalnej 

grubości ścianki danej rury, 
− SN – sztywność obwodowa (pierścieniowa) rury, wyraża zdolność rury do przejmowania zewnętrznych 

obciążeń, pochodzących od gruntu lub ruchu kołowego, wyrażana w kPa, 
− MFI – wskaźnik szybkości płynięcia. 
 

2. MATERIAŁY I URZ ĄDZENIA 

Materiały stosowane do wykonywania robót powinny być zgodne z dokumentacją projektową i 
obowiązującymi normami, posiadać odpowiednie atesty i świadectwa dopuszczenia do użycia oraz akceptację 
inspektora nadzoru. Przechowywanie i składowanie materiałów w sposób zapewniający ich właściwą jakość i 
przydatność do robót. Składanie materiałów wg asortymentu z zachowaniem wymogów bezpieczeństwa i 
umożliwieniem pobrania reprezentatywnych próbek. 

Projekt technologiczny opiera się na konkretnych rozwiązaniach technicznych. Zastosowanie urządzeń 
równoważnych lub zamiennych skutkować będzie koniecznością wykonania ponownych obliczeń części 
technologicznej stacji, dołączeniem wymaganych prawem budowlanym atestów oraz DTR urządzeń zamiennych, 
a także zgody autora dokumentacji projektowej na zamianę urządzeń. 

Mając na uwadze prawidłowe wykonanie elementów stacji uzdatniania a tym samym gwarancję 
osiągnięcia prawidłowych parametrów uzdatnianej wody, w specyfikacji przedstawiono konkretne rozwiązania 
katalogowe. Wszystkie urządzenia skazane w specyfikacji są przykładowe, a podane typy urządzeń mają na celu 
poinformowania wykonawcy o standardzie i parametrach zastosowanych urządzeń. Podane w tekście i na 
rysunkach nazwy materiałów należy czytać łącznie z uzupełnieniem: „......lub równoważne”. 
 
 
2.1. Rurociągi 

2.1.1. Rurociągi technologiczne 

Rurociągi technologiczne należy wykonać ze stali nierdzewnej. Nie dopuszcza się stosowania 
materiałów rurociągów technologicznych innych niż stal nierdzewna. Zastosowanie innego materiału 
powodowałoby konieczność ponownego przeliczenia układu technologicznego. Wynika to ze znacznych różnic 
średnic wewnętrznych przewodów technologicznych wykonanych z różnych materiałów a tym samym znacznych 
różnic w oporach miejscowych i liniowych oraz możliwości przekroczenia dopuszczalnych prędkości i 
zaburzenia przepływu wody w rurociągach. Prefabrykacja orurowania zestawów filtracyjnych, aeratora, 
dmuchawy i zestawu pompowego realizowana będzie w warunkach stabilnej produkcji na hali produkcyjnej. 
Całkowity montaż zestawów układu technologicznego i rurociągów spinających wraz z próbą szczelności 
odbywa się przed wysyłką urządzeń na obiekt. Na obiekt dostarczane jest kompletne urządzenie po pomyślnym 
przejściu prób. Orurowanie stacji wykonać z rur i kształtek ze stali odpornej na korozję gatunku X5CrNi 18-10 
(1.4301) zgodnie z PN-EN 100881. Dla zapewnienia odpowiednich warunków higienicznych (eliminacja 
osadzania się zanieczyszczeń w miejscu rozgałęzienia) i stabilnego przepływu medium (obliczenia hydrauliczne 
stacji wykonano dla wyżej przyjętego rozwiązania) przy wykonywaniu rozgałęzień rur należy zastosować 
technologię wyciągania szyjek metodą obróbki plastycznej. Połączenia realizować za pomocą zamkniętych 
głowic do spawania orbitalnego, powszechnie stosowanych w budowie instalacji ze stali odpornych na korozję 
dla przemysłu spożywczego, farmaceutycznego, chemicznego itp., zapewniających: dobrą ochronę lica i grani 
spoiny ze względu na zamkniętą budowę głowicy spawalniczej, powtarzalność parametrów spawania, minimalną 
ilość niezgodności spawalniczych, potwierdzenie odpowiedniej jakości spoin przez wydruk parametrów 
spawania. 
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Orurowanie stacji, konstrukcję nośną, obejmy, kołnierze, śruby, wykonać z rur i kształtek ze stali 
odpornej na korozję gatunku X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z PN-EN 10088-1. 
 
2.1.2. Rurociągi kanalizacyjne. 

Rurociągi grawitacyjne wykonać z rur i kształtek PVC o średnicy ø160, ø110, ø50 typu średniego, klasa 
N, kielichowanych, łączonych uszczelkami.  
 
2.1.3. Rurociągi instalacji wodociągowej, instalacji podchlorynu sodu 

Instalację wodociągową wykonać z rur PE o średnicy ø16, ø20, układanych na ścianie budynku, 
zaizolowanych pianką poliuretanową. Instalacja podchlorynu z PE o średnicy ø16.  
 
2.1.4. Rurociągi wodne 

Rurociągi doprowadzające wodę ze studni głębinowych, instalację zbiorników retencyjnych oraz rurociąg 
wody uzdatnionej wykonać z z rur i kształtek z PE, klasy 100, SDR 17, łączonych za pomocą zgrzewania 
doczołowego, rurociągi wody spustowej oraz przelewowej wykonać z rur oraz kształtek PVC-U, klasy N (SN4), 
SDR 41, kielichowanych, łączonych na uszczelkę: 
- rurociąg doprowadzający wodę ze studni głębinowych ø90 mm, 
- rurociąg doprowadzający wodę do zbiornika retencyjnego ø110 mm, 
- rurociąg odprowadzający wodę ze zbiornika retencyjnego ø125 mm, 
- rurociąg wody spustowej ze zbiornika retencyjnego ø160 mm, 
- rurociąg wody przelewowej zbiornika retencyjnego ø160 mm, 
- rurociąg hydrantu p.poż. ø90 mm, 
- rurociąg wody uzdatnionej ø160 mm. 
 
2.2. Zestaw napowietrzający – aerator DN 1600 (I i II stopień) 

Przyjęto dwa kompletne zestawy aeracji DN 1600 wraz ze sprężarką. Orurowanie zestawu wykonane ze 
stali nierdzewnej X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z PN-EN 10088-1, przepustnice z dyskami ze stali 
nierdzewnej. Zestaw aeracji wypełniony jest pierścieniami wypełniającymi o powierzchni czynnej 185m2/m3. 
Wolna przestrzeń po wypełnieniu 1 m3 objętości pierścieniami może wynosić maksymalnie 7%.   

W celu udowodnienia równoważności należy załączyć do oferty: rysunek techniczny w skali rzut z góry, 
boku, przodu tyłu i od dołu, atest PZH na kompletne urządzenie, deklarację zgodności. Zestaw napowietrzający 
musi posiadać atest PZH na kompletne urządzenie. 
Układ Zestaw Napowietrzający składa się z następujących elementów: 

• aeratora ciśnieniowego z stali czarnej średnicy D=1600 mm, 
• powłoka zewnętrzna aeratora zabezpieczona podkładową farbą epoksydową dwuskładnikową o grubości min 

200 µm oraz emalią nawierzchniową – poliuretan o grubości min. 60 µm odporna na UV, 
• powierzchnie wewnętrzne pokryte żywicą poliestrową z atestami PZH do kontaktu z wodą pitną, 
• odpowietrznika, typ 1.12G 1”,  
• 1 właz boczny rewizyjny z windą, 
• złoże w postaci pierścieni VSP, 
• 2 przepustnic w obudowie epoksydowanej GGG50 z napędami ręcznymi, 
• orurowania – rur i kształtek ze stali kwasoodpornej; Kołnierze aluminiowe; Śruby, podkładki, nakrętki: ze 

stali ocynkowanej, 
• konstrukcji wsporczej ze stali kwasoodpornej wraz z obejmami ze stali kwasoodpornej, 
• niezbędnych przewodów elastycznych, 
• manometr, 
• zawór bezpieczeństwa, 
• zawory czerpalne. 
 
2.3. Zestaw filtracyjny – filtr DN 1600 (I stopień) 

Przyjęto kompaktowe zestawy filtracyjne o średnicy DN 1600 mm. Orurowanie zestawu wykonane ze stali 
nierdzewnej X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z PN-EN 10088-1, przepustnice  
z dyskami ze stali nierdzewnej z siłownikami pneumatycznymi, zaworkami sterującymi, i zaworkami tłumiącymi.  

W celu udowodnienia równoważności należy załączyć do oferty: rysunek techniczny w skali rzut z góry, 
boku, przodu tyłu i od dołu, atest PZH na kompletne urządzenie, deklarację zgodności, krzywą przesiewu złóż 
wykonaną przez upoważnioną do tego typu badań jednostkę badawczą oraz graficzny schemat płukania filtrów. 
Zespół filtracyjny musi posiadać atest PZH na kompletne urządzenie. 
Każdy zespół filtracyjny składa się z następujących elementów: 
• filtra ciśnieniowego Dn=1600 mm, 
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• odpowietrznika ze stali nierdzewnej, typ 1.12G ¾”,  
• złoża filtracyjnego, 
• 6 przepustnic z napędami pneumatycznymi,  
• orurowania – rur i kształtek ze stali nierdzewnej,  
• drenaż rurowy ze stali nierdzewnej ze szczelinami o wielkości nie większej niż 0,5 mm,  
• konstrukcji wsporczej ze stali nierdzewnej wraz z obejmami,  
• niezbędnych przewodów elastycznych, 

spustu. 
 
Granulacja złoża filtracyjnego (licząc od dołu): 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 8-16 mm - objętość dennicy filtra, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 5,6-8 mm – 10 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 3,15-5,6 mm – 10 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 0,71-1,25 mm –10 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 0,71-1,25 mm –120 cm. 
 

Złoża filtracyjne powinny być zgodne z normą PN-EN 12904. 
Złoża filtracyjne kwarcowe powinny charakteryzować się następującymi właściwościami: 
• zawierać min. 97% SiO2,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji drobnej 5%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji drobnej 5%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji grubej 10%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji grubej 10%. 
 
2.4. Zestaw filtracyjny – filtr DN 1600 (II stopień) 

Przyjęto kompaktowe zestawy filtracyjne o średnicy DN 1600 mm. Orurowanie zestawu wykonane ze stali 
nierdzewnej X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z PN-EN 10088-1, przepustnice  
z dyskami ze stali nierdzewnej z siłownikami pneumatycznymi, zaworkami sterującymi, i zaworkami tłumiącymi.  

W celu udowodnienia równoważności należy załączyć do oferty: rysunek techniczny w skali rzut z góry, 
boku, przodu tyłu i od dołu, atest PZH na kompletne urządzenie, deklarację zgodności, krzywą przesiewu złóż 
wykonaną przez upoważnioną do tego typu badań jednostkę badawczą oraz graficzny schemat płukania filtrów. 
Zespół filtracyjny musi posiadać atest PZH na kompletne urządzenie. 
 Każdy zespół filtracyjny składa się z następujących elementów: 
• filtra ciśnieniowego Dn=1600 mm, 
• odpowietrznika ze stali nierdzewnej, typ 1.12G ¾”,  
• złoża filtracyjnego, 
• 6 przepustnic z napędami pneumatycznymi,  
• orurowania – rur i kształtek ze stali nierdzewnej,  
• drenaż rurowy ze stali nierdzewnej ze szczelinami o wielkości nie większej niż 0,5 mm,  
• konstrukcji wsporczej ze stali nierdzewnej wraz z obejmami,  
• niezbędnych przewodów elastycznych, 

spustu. 
 
Granulacja złoża filtracyjnego (licząc od dołu): 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 8-16 mm - objętość dennicy filtra, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 5,6-8 mm – 10 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 3,15-5,6 mm – 10 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 0,71-1,25 mm –10 cm, 
• złoże antracytowe G-1 o granulacji 1-3 mm – 50 cm, 
• złoże kwarcowe suszone o granulacji 0,71-1,25 mm –70 cm. 
 
Złoża filtracyjne powinny być zgodne z normą PN-EN 12904. 
Złoża filtracyjne kwarcowe powinny charakteryzować się następującymi właściwościami: 
• zawierać min. 97% SiO2,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji drobnej 5%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji drobnej 5%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji grubej 10%,  
• maksymalna ilość podziarna dla granulacji grubej 10%. 



 

 

 

19

 
 
2.5. Zestaw dmuchawy 
W celu płukania powietrzem dobrano zestaw dmuchawy o parametrach : 
• Q = 144 m3/h,  
• ∆pdm = 4,4 m,   
• P = 5,5 kW. 
Zestaw dmuchawa składa się z następujących elementów: 
• dmuchawy P= 5,5 kW, 
• zaworu bezpieczeństwa, 
• łącznika amortyzacyjnego ZKB, DN 50, 
• zaworu zwrotnego, DN 50, 
• zaworu odcinającego DN 50, 
• orurowania – rur i kształtek ze stali 1.4301; kołnierze pełne aluminiowe; śruby, podkładki, nakrętki: 

ocynkowane, 
• konstrukcji wsporczej ze stali 1.4301wraz z obejmami ze stali 1.4301. 
 
2.6. Zestaw hydroforowy z pompą płuczną 

Sieć odbiorcza zasilana będzie przy pomocy zestawu pompowego II stopnia. Pompownia zlokalizowana 
będzie w istniejącym budynku stacji uzdatniania wody. Zestaw hydroforowy wyposażony będzie w pompy 
wirowe typu CR oraz pompę płuczną „in-line” typu TP. Każda pompa zestawu posiada własną przetwornicę 
częstotliwości zamontowaną w szafie sterowniczej zestawu hydroforowego. 

Przyjmuje się zestaw pompowy z pompą płuczną ZP CRIE 4.15.5P/4,0 kW + TP 100-200/4/7,5 kW o 
następującej charakterystyce:  
 
Sekcja gospodarcza: 
• wydajność bez pompy rezerwowej:   50,0 m2/h,  
• wysokość podnoszenia:   45,0 mH2O. 
 
Sekcja płuczna: 

• wydajność: Q = 110  m3/h – wydajność, 
• wysokość podnoszenia:   H = 15 mH2O – wysokość podnoszenia. 
 

Orurowanie zestawu oraz ramę wsporczą wykonać ze stali nierdzewnej 1.4301. Zestaw hydroforowy posiada 
atest PZH. Zestaw podłączyć z instalacjami za pomocą łączników amortyzacyjnych ZKB. 

Moc całkowita zestawu: 4 x 4,0 + 7,5 = 23,5 kW.  
Orurowanie zestawu oraz rama wsporcza wykonana ze stali nierdzewnej X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z 

PN-EN 10088-1. Wszystkie elementy pomp pionowych mające kontakt 
z wodą wykonane są ze stali nierdzewnej. Zestaw hydroforowy musi posiadać atest PZH. 
 
Opis zestawu pompowego: 
• wszystkie spoiny są wykonane w technologii właściwej dla stali kwasoodpornej (metodą TIG, przy użyciu 

głowicy do spawania orbitalnego w osłonie argonowej lub automatu CNC), przy czym wykonane spoiny są 
na życzenie udokumentowane wydrukiem parametrów spawania, 

• kolektory z króćcami przyłączeniowymi, kołnierze wywijane, – są wykonane ze stali kwasoodpornej 1.4301 
wg PN-EN 10088-1, 

• w celu zmniejszenia oporów przepływu odgałęzienia kolektorów są wykonane metodą kształtowania szyjek, 
• armatura zwrotna –zastosowano zawory zwrotne, 
• armatura odcinająca- zawory kulowe, a dla pomp o przyłączu większym niż DN 50 przepustnice, 
• na kolektorach są zamontowane pełne kołnierze luźne aluminiowe w wykonaniu na ciśnienie nominalne 

PN10 umożliwiające łatwy montaż instalacji przyłączeniowej z obu stron kolektora, 
• na kolektorze tłocznym wykonanym ze stali kwasoodpornej 1.4301 w, są zamontowane zbiorniki 

przeponowe o pojemności 25 dm3, 
• na kolektorze ssawnym wykonanym ze stali kwasoodpornej 1.4301 jest zamontowany wibracyjny czujnik 

obecności wody, 
• kolektor tłoczny wykonany jest ze stali kwasoodpornej 1.4301, i zamontowany powyżej kolektora ssawnego, 
• konstrukcję wsporcza zestawu hydroforowego jest wykonana ze stali kwasoodpornej 1.4301, 
• pompa płuczna zamontowana będzie na jednej ramie zestawu hydroforowego. 
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2.7. Zestaw chloratora 
Dezynfekcja wody podawanej do sieci za pomocą dozownika podchlorynu sodu. Proces dezynfekcji 

wody awaryjne prowadzony będzie roztworem podchlorynu sodu 3% za pośrednictwem pompy dozującej 
współpracującej z nadajnikiem impulsów. 
Dobrano zestaw dozujący DDA, który będzie sterowany elektronicznie  od załączeń pompy głębinowej. 

W skład zestawu wchodzą: 

• pompka DDA, 
• podstawka pod pompkę, 
• mieszadło typu ubijak, 
• zestaw czerpalny giętki SA 4/6, 
• czujnik poziomu NB/ABS, 
• zawór dozujący IR 6/12, 
• wąż dozujący z uchwytami mocującymi do ścian, 
• zbiornik dozowniczy 200 l. 
 
2.8. Sprężarka  
Dobrano sprężarkę bezolejową z funkcją automatycznego restartu, ze zbiornikiem 272 l. 
• Q1 = 14,4 m3/h, 
• p = 0,8 MPa,   
• P = 2,2 kW. 
 
2.9. Rozdzielnia technologiczna 

Rozdzielnica Technologiczna jest rozdzielnią zawierającą urządzenia pośrednie dla elementów 
elektrycznych Stacji Uzdatniania Wody. Zasilana jest z Rozdzielni Energetycznej napięciem 3x380V . Zawiera 
ona w sobie zasilanie i sterowanie pompami głębinowymi, pompą płuczną, przepustnicami, elektrozaworami, 
dmuchawą. Znajdują się w niej również zabezpieczenia zwarciowe, różnicowo-prądowe i zabezpieczenia 
termiczne dla sterowanych urządzeń. Jest ona także miejscem przyłączenia wszelkich elementów pomiarowo - 
kontrolnych takich jak czujnik poziomu wody w studni głębinowej, sygnalizatorów poziomu w zbiorniku 
retencyjnym wody uzdatnionej, wodomierzy oraz prądowych przetworników ciśnienia. Na drzwiach rozdzielni 
zamontowany jest panel dotykowy, dzięki któremu możemy sterować pracą całej Stacji z wyłączeniem Zestawu 
Hydroforowego i agregatu sprężarkowego, które posiadają własne regulatory. Włączanie odpowiednich urządzeń 
następuje poprzez aparaturę łączeniową produkcji Moeller (kompaktowe wyłączniki silnikowe PKZM0, styczniki 
DILM) oraz przekaźniki R2M. Na szafie rozdzielni umieszczony jest kolorowy panel dotykowy 5,4’’ wraz z 
wykonanym HMI.  

Projektowana Stacja Uzdatniania Wody pracować ma całkowicie automatycznie. Pracą zarządzać będzie 
mikroprocesorowy sterownik Siemens typu S7-1200 zapewniający automatyczne działanie procesów filtracji 
oraz płukania filtrów. Po przepompowaniu zadanej ilości wody ze studni głębinowych lub upłynięciu określonej 
liczby dni, sterownik realizuje automatycznie cały proces płukania ze wskazaniem na okres nocny. 

 
 
2.10. Rozdzielnia pneumatyczna 
Szafa pneumatyczna realizuje proces przygotowania powietrza do aeracji i zasilania siłowników.  
Wyposażona jest w następujące elementy: 
• filtr powietrza ze spustem automatycznym, 
• 2 filtro-reduktory, 
• 2 filtry mgły olejowej ze spustem automatycznym, 
• 2 zawory dławiąco-zwrotne, 
• 2 zawory elektromagnetyczne, 
• zawór odcinający, 
• reduktor, 
• manometry, 
• 2 rotametry, 
• czujnik ciśnienia powietrza zasilającego siłowniki, 
• kształtki z tworzywa, 
• węże poliamidowe. 



 

 

 

21

Wszystkie elementy szafy pneumatycznej umieszczone są w przeszklonej szafie. Szafa z zestawem 
napowietrzającym połączona jest wężykami poliamidowymi średnicy G 1/2” PA i przepustnicami połączona jest 
wężykami poliamidowymi średnicy G 1/4” PA.  

Szafa pneumatyczna musi posiadać kompletny atest PZH. 
• odwadniacz powietrza - odwadniacz powietrza służy do usunięcia ewentualnych zanieczyszczeń powietrza w 

postaci kropelek wody. Odwadniacz posiada możliwość automatycznego usuwania skroplin oraz 
wyposażony jest w filtr siatkowy o średnicy oczek 30 µm. Średnica przyłącza: G 1/2”, 

• regulator ciśnienia z zasilaniem siłowników pneumatycznych - regulator ciśnienia służy do utrzymania 
ciśnienia powietrza zasilającego siłowniki pneumatyczne przepustnic przy filtrach. Zalecone ciśnienie 
zasilania siłowników pneumatycznych: p = 0,4 MPa. W celu bieżącej kontroli wartości ciśnienia powietrza 
regulator ciśnienia wyposażony jest w manometr o skali 0-1,0 MPa. Średnica przyłącza: G 1/2”, 

• regulator ciśnienia z odwadniaczem i odolejaczem - w celu dodatkowego zabezpieczenia wody pitnej przed 
zanieczyszczeniem w postaci drobinek oleju w powietrzu ze sprężarki wykorzystywanym w procesie 
napowietrzania oraz regulacji ciśnienia powietrza zastosowano regulator ciśnienia z odwadniaczem i 
odolejaczem z spustem automatycznym. Zalecane ciśnienie powietrza do aeracji: p = ciśnienie wody w 
aeratorze + 0,1 MPa. W celu bieżącej kontroli wartości ciśnienia powietrza regulator ciśnienia wyposażony 
jest w manometr o skali 0-1,0 MPa. Regulator posiada filtr siatkowy o średnicy oczek 5 µm. Średnica 
przyłącza G 1/2”. 

• zawór magnetyczny - zawór magnetyczny jest sterowany z rozdzielni technologicznej stacji uzdatniania 
wody. W przypadku, gdy pracuje pompa głębinowa zawór jest otwarty i powietrze ze sprężarki kierowane 
jest na aerator.  W przypadku, gdy pompa głębinowa nie pracuje zawór powinien automatycznie zostać 
zamknięty. Zawór ten jest normalnie zamknięty tzn. przy braku zasilania elektrycznego jest zamknięty. 
Średnica przyłączy: G 1/2”, 

• rotametr - rotametr DN 25 jest przepływomierzem pływakowym przeznaczonym do pomiaru natężenia 
przepływu cieczy i gazów.  W rozdzielni pneumatycznej służy on do pomiaru natężenia przepływu powietrza 
do aeracji. Powietrze przepływając od dołu do góry stożkowej rury pomiarowej podnosi ruchomy pływak. 
Wysokość uniesienia pływaka jest proporcjonalna do natężenia przepływu, które jest odczytywane na skali 
na rurze pomiarowej, a jego wartość  wyznacza górna krawędź pływaka. 

 
2.11. Pompy głębinowe 

Dobrano 2 agregaty pompowe „HYDRO-VACUUM” typu: 
- studnia 1A – pompa GBC.3.04.2.1120.4, z silnikiem o mocy znamionowej 5,5 kW wraz z urządzeniem 

zabezpieczająco – sterującym typu UZS.4.07. Dopuszcza się zastosowanie innej pompy głębinowej pod 
warunkiem zachowania podanych parametrów. 

- studnia 2A – pompa GBC.3.04.2.1120.4, z silnikiem o mocy znamionowej 5,5 kW wraz z urządzeniem 
zabezpieczająco – sterującym typu UZS.4.07. Dopuszcza się zastosowanie innej pompy głębinowej pod 
warunkiem zachowania podanych parametrów. 

 
Wykonanie materiałowe: 
Korpus pompy zbudowany z żeliwa, wirnik z mosiądzu, wał, płaszcz i łożysko ze stali nierdzewnej. 
Uszczelnienie wału silnika – węglik krzemu/ceramika. Rury wznośne, stalowe ocynk. Pompy z płaszczami 
przyspieszającymi. 
Dodatkowo należy zastosować urządzenie zabezpieczająco – sterujące z trzema sądami, zbudowane z elementów 
automatyki elektronicznej, elektrycznej, łączników oraz aparatury sterowniczej połączonych w układ. 

W celu zabezpieczenia przed skutkami: 
- zwarcia, 
- przeciążenia, 
- zaniku fazy, 
- asymetrii zasilania, 
- obniżenia napięcia zasilania, 
- pracy „na sucho”, 
- nadmiernej ilości załączeń.  
 

2.12. Zbiorniki retencyjne 

Dobrano dwa pionowe, jednokomorowe zbiorniki o pojemności V = 2x100 m3, usytuowane na zewnątrz 
stacji, prod. „KOTŁOREMBUD”. Zbiorniki typu ZRP 3, stalowe, ocieplony, DN 4500 mm, H=7,3 m. 

Zbiornik pionowy o poj. 100m3 wykonany z elementów stalowych, spawanych w kształcie walca 
pionowego. Składa się z powłoki walcowej, zamkniętej od dołu dennicą płaską, od góry przykryciem w formie 
stożka z włazem i rurą wentylacyjną. Ponadto zbiornik wyposażono  w drabinę wewnętrzną i zewnętrzną z 
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pomostem obsługowym. Ze względu na technologiczne zadanie zbiornika, z głównym przeznaczeniem do 
magazynowania wody pitnej, w skład wyposażenia technologicznego wchodzą: orurowanie wewnętrzne 
zbiorników z zewnętrznymi króćcami przyłączeniowymi w tym: 
- króciec tłoczny DN 100, 
- króciec ssący DN 125, 
- króciec spustowy DN 150, 
- króciec przelewowy DN 150. 

Izolacja termiczna zbiornika wykonana jest na zewnętrznej stronie płaszcza stalowego z wełny 
mineralnej o grubości 100 mm. Izolowane jest także zadaszenie i właz. Izolacja na zewnątrz zabezpieczona jest 
płaszczem z blachy trapezowej ocynkowanej (T20). Od środka zbiorniki malowane żywicą poliestrową (z 
atestem PZH). wszystkie elementy zewnętrzne zbiorników (drabina, pomost, itp.) malowane są odpowiednim 
zestawem farb chlorokauczukowych, drabina wewnętrzna w wersji ocynkowanej. Komorę zbiornika należy 
przykryć ocieplonym drewnianym włazem.  

Zbiorniki retencyjne posadowione zostaną na fundamentach żelbetowych.  
 
2.13.  Odstojnik popłuczyn 

Dobrano odstojnik popłuczyn f-my „AMITECH”, o objętości o objętości Vc=40 m3 (poj. użyteczna 
37,0 m3). Zbiornik wykonany z polietylenu wysokiej gęstości (PEHD), o średnicy zewnętrznej 2,63 m, (średnica 
wew. 2,4 m) i długości całkowitej 9,52 m. Dodatkowo w odstojniku zamontować należy: 
- rurociąg do odpompowania osadu wód popłucznych - rurociąg ze stali nierdzewnej DN 100, zakończony 

króćcem umożliwiającym podłączenie węża ssawnego wozu asenizacyjnego, 
- drabinkę stalową wyciąganą, 
- kominek wentylacyjny PVC Ø110 mm 
 
2.14. Zbiornik neutralizacyjny 

Do gromadzenia ewentualnego wycieku podchlorynu sodu przewidziano szczelny zbiornik 
bezodpływowy z kręgów betonowych DN 1000 mm, przykryty płytą betonową z włazem typy „Wałcz”. 
Wentylacja poprzez kominek wentylacyjny z PVC Ø110 mm. 

 
2.15.Studzienki rewizyjne  

Zaprojektowano studzienki rewizyjne PE DN 500 firmy „ROMOLD” z przyłączem Ø160 mm, 
spełniające wymagania norm PN-EN 681-1 i PE-EN 1277 i posiadające odpowiednie aprobaty techniczne. 
Lokalizacja oraz rzędne studzienek pokazano na rysunkach.  
 

2.16.Armatura odcinająca 

2.16.1 Przepustnice z napędami pneumatycznymi 
Przepustnice w obudowie epoksydowanej GGG50 z napędami pneumatycznymi oraz sygnalizacją 

położenia on/off. 
 
2.16.2 Przepustnice z dźwignią ręczną 

Przepustnice w obudowie epoksydowanej GGG50 z dźwignią ręczną oraz sygnalizacją położenia on/off, 
 
2.16.3 Zawory przelotowe 
Zawory przelotowe żeliwne ocynkowane lub mosiężne. 

 
2.16.4 Zasuwy zbiornika 
Cechy: 
- ciśnienie PN 16, 
- gładki przelot w pozycji otwartej, bez gniazda, 
- prowadzenie klina w prowadnicach stanowiących integralną część korpusu, 
- korpus i pokrywa z żeliwa sferoidalnego pokryte w całości żywicą epoksydową metodą fluidyzacyjną lub 

elektrostatyczną , grubość warstwy pokrycia we wszystkich punktach nie mniejsza niż 250 µm, 
- klin z żeliwa sferoidalnego, pokryty w całości nawulkanizowaną powłoką EPDM lub NBR, 
- wrzeciono wykonane ze stali odpornej na korozję o zwartości chromu nie mniejszej niż 13 %, gwint 

wrzeciona wykonany w technologii walcowania na zimno, 
- nakrętka wrzeciona wykonana z mosiądzu, 
- uszczelnienie wrzeciona uszczelkami typu O-ring, 
- śruby łączące korpus z pokrywą wykonane ze stali odpornej na korozję o zawartości chromu nie mniejszej 

niż 13% 



 

 

 

23

 
2.16.5.  Zasuwy owalne kołnierzowe z obudowami i skrzynkami  
Cechy: 
- ciśnienie PN 16, 
- gładki przelot w pozycji otwartej, bez gniazda, 
- prowadzenie klina w prowadnicach stanowiących integralną część korpusu, 
- korpus i pokrywa z żeliwa sferoidalnego,  
- klin z żeliwa sferoidalnego, 
- obudowa – stal epoksydowana, 
- skrzynka uliczna z żeliwa szarego. 
 
 
2.17  Wodomierze śrubowe z nadajnikiem impulsów  

Wodomierze z nadajnikiem impulsów pozwalają na kontrolę i pomiar objętości wody tłoczonej do sieci, 
służą do sterowania procesami uzdatniania i płukania, sterują pracą chloratora.  
Parametry techniczne: 

- ciśnienie robocze: do 1,6 MPa 
- temperatura: do +50˚C 

Cechy: 
- możliwość zabudowy w przewodach (rurociągach) poziomych, pionowych i skośnych 
- korpus wykonany z żeliwa 
- wirnik z PP 
- możliwość zdalnego zliczania objętości i strumienia objętości 
- nadajnik impulsów – optoelektroniczny. 

 
Do pomiaru objętości wody przepływającej w rurociągach stacji uzdatniania wody oraz do sterowania 

przyjęto wodomierze śrubowe z poziomą osią wirnika z nadajnikiem impulsów: 
- woda surowa - wodomierz MW  100 NKO, 
- woda uzdatniona na sieć wod. - wodomierz MW 100 NKO, 
- woda płuczna - wodomierz MW 125 NKO. 

 
2.18  Skrzynka kontrolno pomiarowa 

Przewiduje się montaż skrzynek kontrolno pomiarowych z przelewem Thompsona. Skrzynki muszą być 
zbudowana z materiałów odpornych na korozję. 
 
2.18. Osuszacz powietrza 

W celu zminimalizowania skutków procesu wykraplania się pary wodnej na zbiornikach i rurociągach 
stalowych należy zastosować dwa osuszacze powietrza kondensacyjne, o wydajności 750 m3/h i mocy 0,85 kW. 
 
2.19. Wpusty ściekowe 
Wpusty ściekowy ze stali nierdzewnej DN 100. Wpust w kanale technologicznym dodatkowo z klapą zwrotną. 
 
2.19. Odwodnienie liniowe 
Odwodnienie liniowe z kanałów rynnowych wykonanych ze stali nierdzewnej. 
 
2.20. Przybory sanitarne 

Umywalki porcelanowe montowane na wspornikach zaopatrzone w syfon z tworzywa sztucznego ze 
spustem. Ustęp porcelanowy z płuczką ustępową typu "kompakt", sedes z tworzywa sztucznego. 
 
2.21. Grzejniki elektryczne 

Ogrzewanie budynku odbywać się grzejnikami akumulacyjnymi z o mocy grzejnej 1,7 kW – każdy, w 
ilości 3 szt. Grzejniki powinny być przystosowane do pracy w pomieszczeniach wilgotnych i powinny posiadać 
zintegrowany regulator temperatury. 
 
2.22. Podgrzewacz wody 

Ogrzewacz przeznaczony do podgrzewania wody dla potrzeb sanitarnych, ciśnieniowy o mocy 
nominalnej 4,5 kW.   
 
2.23. Elementy wentylacyjne 
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- wywietrzaki dachowe z PVC lub z blachy stalowej nierdzewnej o średnicy DN 200 na podstawie 
dachowej B/II, 

- nawietrzaki podokienne typ A o wym. 289 x 109 mm, z blachy ocynkowanej, 
- kratki wentylacyjne na kanałach murowanych należy zastosować kratki wentylacyjne z PVC bez 

żaluzji. 
 

2.24. Elementy montażowe 

Jako elementy montażowe należy stosować: kształtki, nasuwki, oraz inne przewidziane przez producenta 
elementy dla danej technologii. 
 

2.25.  Kruszywo na podsypkę 

Podsypka pod rurociągi może być wykonana z zagęszczonego piasku o minimalnej wysokości 15 cm. 
Użyty materiał na podsypkę powinien odpowiadać wymaganiom norm: PN-86/B-06712, BN-66/6774-01 i BN-
84/6774-02. 
 

3. SPRZĘT 

Sprzęt stosowany do wykonywania robót powinien gwarantować jakość robót określoną w dokumentacji 
projektowej, PN i warunkach technicznych oraz ST.  
   

4. TRANSPORT 

Wykonawca powinien zapewnić odpowiedni transport dla poszczególnych materiałów i urządzeń . 
Pojazdy powinny posiadać odpowiednie wyposażenie stosownie do przewożonego ładunku oraz powinno się 
stosować do ograniczeń obciążeń osi pojazdów. 
 

4.1. Transport rur przewodowych i ochronnych 

Rury można przewozić dowolnymi środkami transportu wyłącznie w położeniu poziomym. Rury 
powinny być ładowane obok siebie na całej powierzchni i zabezpieczone przed przesuwaniem się przez 
podklinowanie lub inny sposób. Rury w czasie transportu nie powinny stykać się z ostrymi przedmiotami, 
mogącymi spowodować uszkodzenia mechaniczne. Sposób transportu musi nadto być zgodny z instrukcją 
producenta w tym zakresie.  
Podczas prac przeładunkowych rur nie należy rzucać, a szczególną ostrożność należy zachować przy 
przeładunku rur z tworzyw sztucznych w temperaturze blisko 0oC i niższej. 
Przy wielowarstwowym układaniu rur górna warstwa nie  może przewyższać ścian środka transportu o więcej niż 
1/3 średnicy zewnętrznej wyrobu. Pierwszą warstwę rur należy układać na podkładach drewnianych, podobnie 
poszczególne warstwy należy przedzielać elementami drewnianymi o grubości większej niż wystające części rur. 
 

4.2. Transport armatury przemysłowej i urządzeń technologicznych 

Transport armatury i urządzeń technologicznych powinien odbywać się krytymi środkami transportu, 
zgodnie z obowiązującymi przepisami transportowymi. Armatura transportowana luzem powinna być 
zabezpieczona przed przemieszczaniem i uszkodzeniami mechanicznymi. 
 

5. WYKONANIE ROBÓT 

Wszystkie roboty objęte kontraktem powinny być wykonane zgodnie z obowiązującymi normami, 
dokumentacją projektową, udzielonymi pozwoleniami na budowę i uzgodnieniami konserwatorskimi, a także 
wymaganiami technicznymi dla poszczególnych rodzajów robót wyszczególnionych w kosztorysie ofertowym. 
Odpowiedzialność za jakość wykonywania wszystkich rodzajów robót wchodzących w skład zadania w całości 
ponosi wykonawca. 

Wykonawca ustanawia Kierownika budowy posiadającego przygotowanie zawodowe do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (do kierowania, nadzoru i kontroli robót budowlanych). 
 
Uwaga! 
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Na czas realizacji inwestycji wykonawca musi zapewnić stałą nieprzerwaną   dostawę  wody uzdatnionej poprzez 
wykonanie tymczasowej stacji uzdatniania wody np. na zewnątrz budynku stacji lub w inny sposób uwzględniony 
z inwestorem. 
 
5.1. Roboty demontażowe 
Do robót demontażowych zaliczyć należy: 

- demontaż pomp głębinowych wraz z osprzętem i wyposażeniem wewnętrznym. 
Prace rozbiórkowe wykonywać  ręcznie lub przy użyciu sprzętu mechanicznego. Elementy z demontażu należy 
wywieść w miejsce wskazane przez Inwestora. 
 
5.2. Ujęcie wody 

Pompy głębinowe w studniach 1A oraz 2A należy wymienić na nowe, dostosowane do nowej 
wydajności technologicznej, tj. 30,0 m3/h, jak również rury wznośne na rury stalowe ocynk DN 80. Dodatkowo 
należy przewidzieć urządzenie kontrolno-zabezpieczające, w celu zabezpieczenia przed przeciążeniem, 
suchobiegiem, uszkodzeniem silnika. Orurowanie oraz armaturę odcinającą DN 80 i pomiarową (wodomierz DN 
65) należy wymienić na nową o średnicach i typach przedstawionych na rysunkach technicznych w dokum. 
projektowej. 
 Przewiduje się wymianę betonowej obudowy studni 1A na obudowę typu „LANGE”.  

 
5.3. Wykonanie i montaż urządzeń technologicznych 
− Układ technologiczny uzdatniania wody wraz z technologią montażu i wykonawstwa bloków 

technologicznych wykonać zgodnie z dokumentacją projektową, 
− Wszelkie odstępstwa od dokumentacji projektowej (w tym zastosowanie innych niż wymienione w 

dokumentacji technicznej urządzenia, armatura i bloki technologiczne) w wykonawstwie technologii SUW 
muszą być poprzedzone obliczeniami i szczegółowymi rysunkami technicznymi uzgodnionymi przez 
projektanta stacji. Powyższe zmiany z uzgodnieniami muszą być dołączone do oferty. 

− W przypadku zamiaru wbudowania innych równoważnych urządzeń i bloków technologicznych niż 
wymienione w dokumentacji technicznej oferent załączy poniższe zestawienie z wykazem urządzeń 
zamiennych (podać typ i producenta) oraz dla wszystkich zmienionych elementów załączy wymagane 
Prawem Budowlanym atesty, karty katalogowe oraz DTR. 

− Stację wykonać jako pracującą całkowicie automatycznie. Sterownik stacji powinien być sterownikiem 
swobodnie programowalnym z możliwością transmisji danych za pomocą dobudowanego modemu GSM 
oraz możliwością komunikacji w zakresie zmiany nastaw urządzeń i diagnozowania stanów awaryjnych oraz 
graficznego przedstawiania (panel dotykowy w wyświetlaczem ciekłokrystalicznym) stanów pracy obiektów 
i urządzeń technologicznych. 

− Prefabrykacja orurowania zestawów filtra, aeratora, dmuchawy i zestawu pompowego winna być 
realizowana w warunkach stabilnej produkcji na hali produkcyjnej a całkowity montaż zestawów układu 
technologicznego i rurociągów spinających wraz z próbą szczelności winien odbyć się przed wysyłką na 
obiekt (co zapewni eliminację mankamentów wykonywania instalacji rurowych w  warunkach budowy 
bezpośrednio na obiekcie). Na obiekcie dopuszcza się wyłącznie  montaż i wykonanie rurociągów łączących 
poszczególne bloki technologiczne. Orurowanie stacji wykonać z rur i kształtek ze stali odpornej na korozję 
gatunku X5CrNi 18-10 (1.4301) zgodnie z PN-EN 10088-1. Wszystkie spoiny powinny być wykonane 
metodą TIG na głowicy orbitalnej z wydrukiem parametrów wykonania spoin. 

− Dla zapewnienia odpowiednich warunków higienicznych ( eliminacja osadzania się zanieczyszczeń w 
miejscu rozgałęzienia) i stabilnego przepływu medium należy zastosować technologię  wyciągania szyjek 
(rozgałęziania rur) metodą obróbki plastycznej ograniczająca ilość połączeń spawanych i umożliwiająca 
zastąpienie spoin pachwinowych spoinami doczołowymi, 

− Uzdatnianie powinno odbywać się poprzez napowietrzenie wody w centralnym  zestawie aeracji a następnie 
przez filtrowanie napowietrzonej wody w zestawach filtracyjnych. Głównym elementem zestawu aeracji jest 
aerator, a zestawu filtracyjnego ciśnieniowy filtr pospieszny.  

− Układ  rurociągów i armatury (6 niezależnych rurociągów technologicznych) powinien zapewnić  w trybie 
całkowicie automatycznym prawidłowość przebiegu poszczególnych procesów technologicznych  
uzdatniania wody  obejmujących:  
• aerację i proces filtracji w trybie uzdatniania, 
• odpowiednie obniżenie  poziomu wody w zestawie filtracyjnym, poprzedzające  proces wzruszania 

złoża powietrzem, 
• wzruszanie złoża  filtracyjnego  powietrzem, 
• płukanie złoża filtracyjnego wodą, 
• stabilizację złoża ze spustem  pierwszego filtratu, 
• powrót do procesu filtracji  w trybie uzdatniania. 
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Nie dopuszcza się stosowania zaworów wielodrogowych. 
− Regeneracja zestawu filtracyjnego powinna się odbywać w systemie powietrznym i wodnym. Złoże 

filtracyjne każdego zestawu filtracyjnego powinny być wzruszane powietrzem za pośrednictwem 
wydzielonego zestawu dmuchawy oraz płukane wodą za pomocą wydzielonej pompy płucznej, zabudowanej 
przy zestawie hydroforowym. Zestawy filtracyjne należy  płukać wodą uzdatnioną, 

− Każdy  zestaw aeracji i filtracyjny musi posiadać odpowietrznik wykonany ze stali nierdzewnej dobrany 
stosownie do projektowanej wydajności i ciśnienia powietrza. Przepustnice powinny posiadać dyski ze stali 
nierdzewnej. 

− Układ zasilania siłowników pneumatycznych powinien posiadać kontrolę ciśnienia sprężonego powietrza w 
celu awaryjnego automatycznego zamknięcia przepustnic przy spadku ciśnienia sprężonego powietrza ( np. 
brak zasilania energetycznego ,awaria sprężarki) i przejścia na ręczne sterowanie pracą stacji. Układ 
sprężonego powietrza powinien być zabezpieczony układem uzdatniania powietrza, kontroli jego ciśnienia i 
natężenia przepływu jak też musi posiadać możliwość automatycznego zamknięcia dopływu powietrza do 
aeratora w przypadku postoju pomp głębinowych, 

− Rozdzielnia technologiczna ze sterownikiem swobodnie programowalnym z panelem dotykowym. Sterownik  
przy współpracy z modemem powinien zapewnić poprzez  transmisję danych w systemie GSM zdalną 
zmianę nastaw urządzeń i diagnozowanie stanów awaryjnych. Rozdzielnia technologiczna zapewniać musi 
następujące funkcje: 
• włączać i wyłączać pompy I stopnia w zależności od poziomu wody w  zbiorniku retencyjnym; 
• sterować pompą płuczną i dmuchawą do wzruszania złoża; 
• zabezpieczać pompę płuczną przed suchobiegiem w przypadku, gdy poziom wody w zbiorniku 

retencyjnym obniży się poniżej określonego poziomu lub przy braku przepływu mierzonego 
wodomierzem przy pompie płucznej;  

• blokować włączenie pomp II stopnia i pompy płucznej jeżeli układ elektryczny któregokolwiek z tych 
urządzeń wykazuje awarię; 

• sterować pracą przepustnic z napędem pneumatycznym  przy filtrach; 
• umożliwiać odczyt aktualnych parametrów podczas pracy stacji tj.: ciśnienie powietrza do aeracji, 

wydajność i ciśnienie wody surowej, płucznej i uzdatnionej, poziom wody w zbiornikach retencyjnych i 
w odstojniku popłuczyn; 

• umożliwiać ręczne sterowanie poszczególnymi urządzeniami; 
• opcjonalnie umożliwiać całodobowy monitoring stacji uzdatniania wody 

− Układ pompowy – zestaw hydroforowy, powinien być wykonany w standardzie zapewniającym 
nowoczesność i wysoką jakość wykonania. Kolektory i orurowanie powinny być wykonane ze stali 
nierdzewnej, a w celu minimalizacji strat hydraulicznych, przyłącza pomp powinny być wykonane metodą 
kształtowania szyjek. Nie dopuszcza się zastosowania orurowania i ramy wsporczej wykonanych ze stali 
czarnej lub ocynkowanej. 

− Instalację podchlorynu sodu wykonać należy z rur PE odpornych na działanie tego roztworu. 
− W celu minimalizacji czasu reakcji serwisu  w przypadku awarii jak i zapewnienia odpowiedniej obsługi 

gwarancyjnej i pogwarancyjnej, producent zestawów technologicznych powinien udokumentować 
posiadanie autoryzowanej sieci serwisowej. Reakcja serwisu nie powinna być dłuższa niż 8h. 

 
5.4. Wykonanie instalacji sanitarnych w budynku stacji 

5.4.1. Instalacja wodociągowa 
Projektuje się instalację wodociągową z rur PE∅16 i PE∅20 (zaizolowanych otulinami z pianki 

poliuretanowej),  zasilającą umywalki i miskę ustępową w pomieszczeniu wc. Instalację podłączyć do 
projektowanego rurociągu wody uzdatnionej na wyjściu do zbiornika retencyjnego. Na hali technologicznej, 
umywalni oraz w chlorowni zamontować zawór ze złączką do węża. Ciepła woda przygotowywana będzie w 
przepływowym podgrzewaczu wody o mocy 4,5 kW, zainstalowanym przy umywalce w uwywalni.  

 
5.4.2. Instalacja kanalizacji sanitarnej 
W budynku należy przewidzieć instalację kanalizacji sanitarnej odprowadzającą ścieki sanitarne z 

umywalni, wc oraz chlorowni do istniejącego zbiornika bezodpływowego z kręgów bet. DN 1200. Instalację 
wykonać należy z rur i kształtek z PVC ø50 mm i ø110 mm. Pion kanalizacyjny zakończyć rurą wywiewną Ø110 
wyprowadzoną 0,4 m nad dach budynku. Wpust podłogowy w umywalni 15x15 cm ze stali nierdzewnej. 
Przybory sanitarne – umywalka w pomieszczeniu umywalni i chlorowni oraz miska ustępowa w pom. wc. 

 
5.4.3. Instalacja kanalizacji technologicznej  
Projektuje się instalację kanalizacji technologicznej (wód popłucznych) z rur i kształtek z PVC ø160 

mm. Rurociągi prowadzone od skrzyń kontrolno-pomiarowych odprowadzać będą wody popłuczne do 
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projektowanego odstojnika popłuczyn. Instalacja odprowadzała będzie również ewentualne wody z posadzki hali 
oraz z kanału technologicznego poprzez wpust podłogowe 15x15 cm oraz odwodnienie liniowe ze stali 
nierdzewnej. Wpusty podłogowe w kanałach muszą być dodatkowo wyposażone w klapy zwrotne.  

 
 
5.4.4. Instalacja kanalizacji neutralizacyjnej 
 W pomieszczeniu chlorowni należy przewidzieć instalacje kanalizacji neutralizacyjnej odprowadzającą 

ewentualny wyciek  podchlorynu sodu który będzie spływał do wpustu podłogowego 15x15 cm. a następnie 
odprowadzony będzie do projektowanego zbiornika neutralizacyjnego DN 1000.  Instalację projektuje się z rur i 
kształtek PVC Ø110. Szczegółowy przebieg instalacji pokazano na rysunkach. 

 
5.4.5. Wentylacja 
Na hali technologicznej należy przewidzieć instalację wentylacyjną grawitacyjną. Wywiew na hali 

technologicznej poprzez trzy wywietrzaki dachowe DN 200. W pomieszczeniu wc wywiew poprzez wentylator 
łazniekowy. Nawiew na hali technologicznej poprzez trzy nawietrzaki podokienne o wym. 289 x 109 mm. W 
pomieszczeniu chlorowni wykonać wentylację mechaniczną za pomocą wentylatora dachowego typu 
WDØ160/PVC na podstawie dachowej typu B/IIØ160. Wlot do wentylatora z rur PVCØ160 należy sprowadzić 
40 cm nad posadzką i osiatkować. W chlorowni należy przewidzieć także detektor stężenia chloru typu GSE 657 
zintegrowany z wentylacją mechaniczną. Wentylacja grawitacyjna realizowana będzie kanałem wentylacyjnym o 
przekroju 14x14 cm. 

 
5.4.6. Instalacja podchlorynu sodu 
Projektuje się instalację podchlorynu sodu z rur PE ∅16 z dozownika podchlorynu sodu do 

projektowanego rurociągu wody uzdatnionej na wyjściu do zbiornika retencyjnego. 
 
5.4.7. Ogrzewanie 
Ogrzewanie budynku odbywać się grzejnikami akumulacyjnymi o mocy grzejnej 1,7 kW – każdy, w 

ilości 3 szt. Grzejniki powinny być przystosowane do pracy w pomieszczeniach wilgotnych i powinny posiadać 
zintegrowany regulator temperatury. 
 
5.5. Odstojnik popłuczyn 

Wykop pod odstojnik wykonać jako wykop o ścianach pionowych zabezpieczonych obudową typu 
„Box”. Pod odstojnikiem wykonać zagęszczoną podsypkę z pospółki - uziarnienie 0-31,5 mm. Również taką 
samą pospółką obsypać boki odstojnika do połowy jego wysokości.    
Dodatkowo w odstojniku zamontować należy: 
− rurociąg do odpompowania osadu wód popłucznych - rurociąg ze stali nierdzewnej DN 100, zakończony 

króćcem umożliwiającym podłączenie węża ssawnego wozu asenizacyjnego, 
− kominek wentylacyjny PVC Ø110 mm. 
 
5.6. Zbiorniki retencyjne  

Zbiornik retencyjny takiej pojemności dostarczany jest przez producenta w elementach. Ze względu na 
duże gabaryty zbiorniki przewożone są od producenta na miejsce eksploatacji specjalistycznym transportem do 
przemieszczania ładunków ponadgabarytowych.  

Izolacja termiczna i płaszcz zewnętrzny montowane są zawsze na miejscu eksploatacji, po ustawieniu 
zbiornika na fundamencie. Zbiornik musi posiadać wszystkie elementy przedstawione w dokumentacji 
projektowej, oraz takie średnice króćców jakie zostały przedstawione w dokumentacji. 

Zbiornik posadowić na żelbetowej płycie fundamentowej o grubości 1,2 m i średnicy D=4,7 m. 
Fundament wykonany z betonu B-20, zbrojony górą i dołem siatką z prętów ∅ 16 A-III w oczkach 15x15 cm. 
Otulenie zbrojenia min. 5 cm. Fundament posadowić na głębokości min. 1 m od poziomu otaczającego terenu, na 
warstwie 10 cm chudego betonu. Izolacja pionowa fundamentu – 2 warstwy ABIZOLU R. Izolacja pozioma – 
wg. wykonawcy zbiornika. Przed wykonaniem fundamentów dokonać odbioru gruntu przez uprawnionego 
kierownika budowy, z potwierdzeniem wpisem do dziennika budowy. 
  

5.7. Roboty ziemne 

Roboty ziemne powinny być prowadzone z zgodnie z przepisami i obowiązującymi normami. Przed 
przystąpieniem do rozkładania wykopu należy dokładnie rozpoznać całą trasę wzdłuż wytyczonej osi, 
przygotować punkty wysokościowe, a kołki wyznaczające oś kanału, zabezpieczyć świadkami umieszczonymi 
poza gabarytem wykopu i odkładem urobku.  
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 Szerokość dna wykopu powinna być dostosowana do średnicy przewodu i technologii stosowanej przy 
robotach pod wykopy. Nadmiar gruntu z wykopu powinien być wywieziony przez wykonawcę. 
 Wszystkie napotkane przewody podziemne na trasie wykonywanego wykopu, krzyżujące się lub 
biegnące równolegle z wykopem należy zabezpieczyć przed uszkodzeniem, a w razie potrzeby podwieszone w 
sposób zapewniający ich eksploatację.  Dno wykopu powinno być równe i wykonane ze spadkiem, przy 
czym dno wykopu wykonawca wykona na poziomie wyższym od rzędnej projektowanej o 0,20 m. 

Odspajanie gruntu w wykopie należy wykonywać ręcznie. Odkład urobku powinien być dokonany tylko 
po jednej stronie wykopu, w odległości co najmniej 0,6 m od krawędzi wykopu. 
Zasyp rurociągu powinien odbywać się w trzech etapach: 
Etap I – wykonanie warstwy ochronnej rury z wyłączeniem odcinków na złączach 
Etap II – po próbie szczelności złącz rur wykonanie warstwy ochronnej w miejscach połączeń 
Etap III – zasyp wykopu gruntem rodzimym, warstwami z jednoczesnym zagęszczeniem i ewentualną rozbiórkę 
odeskowań i rozpór ścian wykopu. Obsypkę prowadzić warstwowo do uzyskania zagęszczonej warstwy o 
grubości minimum 0,3 m nad rurą. Zagęszczenie – podbicie gruntu w tzw pachach przewodu należy wykonać 
przy pomocy podbijaków drewnianych. 
 
Zalecenia: 

- zaleca się stosowanie sprzętu który może jednocześnie zagęszczać po obu stronach przewodu, 
- ubijanie mechaniczne na całej szerokości może być przeprowadzane sprzętem przy 30-to cm 

warstwie piasku ponad wierzch rury, 
- niedopuszczalne jest zrzucanie mas ziemi z samochodu bezpośrednio na rury. 

 

5.8. Przygotowanie podłoża 

Rodzaj podłoża jest zależny od rodzaju gruntu w wykopie. W gruntach suchych piaszczystych, 
żwirowo-piaszczystych i piaszczysto-gliniastych o wytrzymałości powyżej 0,05 MPa podłożem jest grunt 
naturalny przy nienaruszonym dnie wykopu, spełniający wymagania normy PN-85/B-10726. 
 W gruntach spoistych lub skalistych należy wykonać podłoże wzmocnione z warstw pospółki lub żwiru 
z domieszką piasku grubości od 15 do 20 cm, zgodnie z PN-53/B-06584. 
 W gruntach nawodnionych (odwadnianych w trakcie robót) podłoże należy wykonać z warstwy żwiru 
lub piasku grubości od 15 do 20 cm łącznie z ułożonymi sączkami odwadniającymi. 
 W gruntach kurzawkowych oraz w gruntach torfiastych podłoże należy wykonać zgodnie z 
indywidualną dokumentacją projektową zaakceptowaną przez Inżyniera. Wykonawca dokona zagęszczenia 
wykonywanego podłoża do IS nie mniej niż 0,95. 
 

5.9. Rurociągi zewnętrzne 

5.9.1. Warunki ogólne 

 Najmniejsze spadki przewodów powinny zapewnić możliwość spuszczenia wody z rurociągów nie 
mniej jednak niż 0,1%. 
 Głębokość ułożenia przewodów przy nie stosowaniu izolacji cieplnej i środków zabezpieczających 
podłoże i przewód przed przemarzaniem powinna być taka, aby jego przykrycie (hn) mierzone od wierzchu 
przewodu do powierzchni projektowanego terenu było większe niż głębokość przemarzania gruntów hz, wg PN-
81/B-03020 o 0,4 m dla rur o średnicy poniżej 1000 mm. 
I tak przykrycie to powinno odpowiednio wynosić: 
− w strefie o hz = 1,4 m, hn = 1,8 m i 1,6 m. 
 Dławice zasuw powinny być zabezpieczone izolacją cieplną w przypadku, gdy wierzch dławicy znajduje 
się powyżej dolnej granicy przemarzania w danej strefie. Tam gdzie nie ma możliwości zagłębienia przewodu 
poniżej strefy zamarzania należy wykonać izolacje z keramzytu przekroju 0,2 x 1,0 m. 
 Odległość osi przewodu w planie od urządzeń podziemnych i naziemnych oraz od ściany budowli 
powinna być zgodna z dokumentacją. 
 

5.9.2. Wytyczne wykonania rurociągów z PE-HD 

Wytyczne dotyczą rurociągów zewnętrznych: 
- rurociągów doprowadzających wodę ze studni do budynku stacji, 
- rurociągów instalacji zbiornika, 
- rurociągu wody uzdatnionej, 
Przewód powinien być tak ułożony na podłożu naturalnym, aby opierał się na nim wzdłuż całej długości 

co najmniej na 1/4 swego obwodu, symetrycznie do swojej osi. Poszczególne odcinki rur powinny być 
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unieruchomione przez obsypanie piaskiem pośrodku długości rury i mocno podbite tak, aby rura nie zmieniła 
położenia do czasu wykonania uszczelnienia złączy. 
 Rury i kształtki rurociągu z PE-HD należy łączyć poprzez zgrzewanie doczołowe, przy pomocy 
zgrzewarki doczołowej. Za zgrzewanie uważa się rury i części rurociągów z PE o wskaźniku płynięcia 0,2-1,3 
g/10min (MFI 5/190 wg ISO 4440).  Łączenie polega na nagrzaniu końcówek rur lub kształtek do właściwej 
temperatury i dociśnięcie, bez stosowania materiału dodatkowego. Wykonywanie operacji zgrzewania czołowego 
może być prawidłowe tylko wówczas gdy stosowany sprzęt pozwala na kontrolę temperatury i siły docisku. 
Łączyć można tylko części tej samej klasy ciśnienia. Po wykonaniu złącza należy ocenić jego jakość. Ocena 
jakości połączenia zgrzewanego może być dokonana za pomocą urządzeń pomiarowych z dokładnością 0,5 mm. 
Przed przysypaniem dla poszczególnych odcinków realizowanej sieci wykonać próbę szczelności i dezynfekcję. 
 Do wykonywania zmian kierunków przewodu należy stosować łuki, kolana i trójniki w przypadkach, 
gdy kąt nachylenia w stopniach przekracza dla przewodów z tworzyw sztucznych, wielkość dopuszczalnej 
strzałki ugięcia przewodu podaną w warunkach technicznych wytwórni. W komorze zbiornika retencyjnego 
należy zamontować zasuwy żeliwne, klinowe, owalne, kołnierzowe podłączone bezpośrednio do króćców 
zbiornika.  
 Wykonawca jest zobowiązany do układania rur z tworzyw sztucznych w temperaturze od +5 do +30oC. 
Przy zbliżeniach z innym uzbrojeniem podziemnym stosować należy rury ochronne z PE lub stalowe. Przy 
zmianie kierunku rurociągów lub w miejscach trójników stosować należy bloki oporowe. 
Przy układaniu rur wzdłuż tras wykopów należy stosować się do następujących wskazówek: 
-rury należy układać jak najbliżej wykopu, 
-pojedyncze rury powinny spoczywać na równej powierzchni i być równomiernie podparte dla zmniejszenia 
ugięć, 
-po wykonaniu wykopu, rury należy układać po przeciwnej stronie niż odkładany grunt z wykopu, 
-należy pozostawić miejsce na przemieszczanie się koparki, 
-rury nie mogą być narażone na działanie ciężkiego sprzętu i ruchu kołowego, oraz muszą być zabezpieczone 
przed ewentualnymi podmuchami wiatru, 
-należy chronić rury przed bezpośrednim oddziaływaniem promieniowania słonecznego, które może 
spowodować, wyginanie się rury, 
-wygięcie takie może być zlikwidowane przez obrócenie rury chłodniejszą stroną do słońca lub przez 
umieszczenie rury w cieniu, ponadto pozostawienie rur w pakietach zmniejsza możliwość wyginania się rur w 
wyniku działania promieniowania słonecznego, 
-rury należy układać kielichem skierowanym w górę przewodu. 

Przy montażu rurociągów powinny być spełnione warunki zapewniające prawidłowe wykonanie 
połączeń, szczelność przewodów i właściwą eksploatację sieci: 
-montaż przewodów z tworzyw sztucznych należy przeprowadzać przy temperaturze otoczenia 0 ÷ 30°C, 
-najmniejsze spadki kanałów powinny zapewnić dopuszczalne minimalne prędkości przepływu 
(samooczyszczania), tj. 0,6 ÷ 0,8 m/s. Spadki te nie mogą być jednak mniejsze niż 0,5 %, 
-głębokość posadowienia powinna wynosić w zależności od stref przemarzania gruntów 1,0 ÷ 1,3 m, a przy 
mniejszych zagłębieniach należy odpowiednio ocieplić kanał, 
-należy dążyć do tego, aby zagłębienie kanału na końcówce sieci zapewniało możliwość ewentualnego 
skanalizowania obiektów położonych przy tym kanale 
-do budowy przewodu mogą być używane tylko rury, kształtki i łączniki nie wykazujące uszkodzeń(np. 
wgnieceń, pęknięć oraz rys na ich powierzchniach), 
-układanie przewodu może być prowadzone po uprzednim przygotowaniu podłoża (podłoże profiluje się w miarę 
układania odcinków rurociągu), 
-przewód po ułożeniu powinien ściśle przylegać do podłoża na całej swej długości w co najmniej 1/4 swego 
obwodu, 
-jeżeli występuje taka możliwość, należy montować przewód na powierzchni terenu, a następnie opuszczać go na 
dno wykopu; metoda ta może być stosowana przy wykopach wąsko przestrzennych bez obudowy ścian, a przede 
wszystkim bez poprzecznych poziomych i dotyczy zwykle rurociągów produkowanych w zwojach oraz rur PE w 
odcinkach o średnicach poniżej 280 mm; przewód montowany jest na podkładach drewnianych ułożonych na 
poboczu wykopu, bądź na pomoście drewnianym ustawionym nad wykopem; maksymalna długość montowanego 
odcinka rurociągu jest zależna od rozstawu węzłów, ale nie może być większa niż 100; 
przy opuszczanie przewodu PVC na dno wykopu należy zwrócić uwagę na oznakowania granicy wcisku bosych 
końców rur w kielichy oraz na nie przekraczanie dopuszczalnego ugięcia przewodu, 
-układanie pojedynczych rur stosuje się dla średnic powyżej 225 mm; rury rozmieszcza się na dnie wykopu i 
kolejno wykonuje się złącza, przy czym rura zakończona kielichem (do którego jest wciskany bosy koniec 
następnej rury) powinna być uprzednio ustabilizowana przez wykonanie obsypki, 
-dopuszcza się zginanie na zimno rur wykorzystując ich elastyczność i elastyczność samych złącz pod 
warunkiem, że nie spowoduje to ugięcia w kielichu większego niż 2º, 
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-niedozwolone jest gięcie rur na gorąco (odchylona rura nie może być nawiercana). 
 
Szczegółowe zasady montażu rur z PE-HD podane są w katalogach producentów rur. 
 
5.9.3. Wytyczne wykonania rurociągów z PVC-U 
Wytyczne dotyczą rurociągów zewnętrznych: 

- przyłącza kanalizacji sanitarnej, 
- przyłącza kanalizacji wód popłucznych, 
- przyłącze kanalizacji neytralizacyjnej. 

 Montaż rurociągu grawitacyjnego z rur PVC należy przeprowadzić w następujący sposób: 
- rury i kształtki należy, przed opuszczeniem do wykopu lub przed montażem, sprawdzić pod kątem 

występowania ewentualnych uszkodzeń, 
-  rur nie należy zrzucać do wykopu, 
-  nie można montować uszkodzonych rur, kształtek oraz elementów uszczelniających, 
-  aby zapewnić prawidłowe położenie rury w wykopie należy ją co 30 do 40 cm przysypać, 
-  po wstępnym rozmieszczeniu rur w wykopie należy przeprowadzić montaż zgodnie z projektowanym 

spadkiem pomiędzy węzłami od punktu o rzędnej niższej do punktu o rzędnej wyższej, 
- należy usunąć dekle zabezpieczające, zarówno z kielicha rury już ułożonej, jak i z bosego końca kolejnej 

rury, 
- ustawić współosiowo łączone elementy, 
- posmarować bosy koniec i uszczelkę środkiem ułatwiającym poślizg, 
- wcisnąć bosy koniec do kielicha. 
Ponadto: 
- po nasmarowaniu końców bosych rur nie można dopuścić do ich kontaktu z gruntem, 
- nie można doprowadzić do zabrudzenia kielicha, 
- bosy koniec rury wciskać do osiągnięcia przez czoło kielicha granicy wcisku oznaczonej na zewnętrznej 

powierzchni rury, 
- jeżeli brak jest oznaczenia, bosy koniec wciska się do końca kielicha (do oporu), a następnie cofa o około 1 

cm, 
- montując przewody należy upewnić się, że poszczególne odcinki rur ułożone są w linii prostej i nie są od-

chylone w pionie ani w poziomie od projektowanego kierunku, 
- wciskanie bosego końca rury PVC do kielicha może być wykonywane z zastosowaniem prostej dźwigni przy 

użyciu drążka stalowego i drewnianego klocka lub z dociskiem podłużnym za pomocą obejmy pierścieniowej 
i wyciągarki z mechanizmem zapadkowym (dla rur o większych średnicach), 

- decyzja należy do wykonawcy, jaka metoda będzie stosowana do montażu rurociągu, 
- niedozwolone jest używanie łyżki koparki do wciskania rury w kielich. 
  Przycinanie rur wykonywane jest po stronie bosego końca. Cięcia dokonuje się piłą mechaniczną lub ręczną 
przy zachowaniu następującej kolejności robót: 
- oznaczyć na powierzchni zewnętrznej rury linię cięcia oraz granicę wcisku rury w kielich w odległości od 

linii ci ęcia takiej jak długość fabrycznie oznaczona na bosym końcu, 
- umieścić rurę w korytku drewnianym tak, aby linia cięcia rury znalazła się naprzeciw szczeliny w ściankach 

korytka, 
- przytrzymać rurę w korytku i dokonać cięcia, 
- wykonać fazowanie końcówki rury za pomocą pilnika - zdzieraka, 
- wygładzić powierzchnię cięcia i fazowania oraz wyokrąglić krawędzie za pomocą pilnika gładzika, 
- posmarować końcówkę środkiem poślizgowym, 
- końcówka bosego końca rury jest gotowa do wsunięcia w kielich. 
 
5.9.4. Próba szczelności i dezynfekcja 

Dla sprawdzenia wytrzymałości rur i szczelności złącz rurociągu z PE należy przeprowadzić próbę 
ciśnieniową. Próbę te należy wykonać po ułożeniu przewodu i wykonaniu warstwy ochronnej z podbiciem rur z 
obu stron piaszczystym gruntem dla zabezpieczenia przed przesunięciem przewodu. Wszystkie złącza powinny 
być odkryte dla sprawdzenia ewentualnego przecieku. 
Wymagania odnośnie szczelności rurociągu ujęte są w : 
-PN – 81/B - 10725 „Wodociągi. Przewody zewnętrzne. Wymagania i badania w zakresie szczelności 
przewodu”. 
-BN – 82/9192 – 06  „Wodociągi wiejskie. Szczelność przewodów z PCV. Wymagania i badania  przy 
odbiorze”. 
 Rurociągi z PE przed ich oddaniem do eksploatacji podlegają dokładnemu przepłukaniu czystą wodą, 
przy szybkości przepływu dostatecznej do wypłukania wszystkich zanieczyszczeń mechanicznych. 
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Dezynfekcję przeprowadza się wodą chlorowaną powstałą z rozpuszczenia podchlorynu wapnia lub 
sodu, zawierającą co najmniej 50 mg Cl2/dm3 przy czasie kontaktu wynoszącym 24 godziny. Dezynfekcję 
przeprowadza się dawkując roztwór środka dezynfekującego przy powolnym napełnianiu przewodu. 
Pozostałość chloru w wodzie po tym okresie powinna wynosić 10 mg Cl2/dm3. Po przeprowadzeniu dezynfekcji 
sieć należy ponownie przepłukać wodą wodociągową jak poprzednio. 
 
 
 

5.9.5. Zasypanie wykopów i ich zagęszczenie 

 Materiałem zasypu w obrębie strefy niebezpiecznej powinien być grunt nie skalisty, bez grud i kamieni, 
mineralny, sypki, drobno- i średnioziarnisty wg PN-74/B-02480. 
 Materiał zasypu w obrębie strefy niebezpiecznej powinien być zagęszczony ubijakiem ręcznym po obu 
stronach przewodu, zgodnie z PN-68/B-06050. 
 Pozostałe warstwy gruntu dopuszcza się zagęszczać mechanicznie, o ile nie spowoduje to uszkodzenia 
przewodu. Wskaźnik zagęszczenia gruntu powinien być nie mniejszy niż 0,97. 
 

6. KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT 

Za jakość wykonywanych robót oraz zastosowanych elementów i materiałów odpowiedzialny jest 
Wykonawca robót. W zakresie jego obowiązków przed przejęciem terenu budowy jest opracowanie i 
przedstawienie do akceptacji Inwestora projektu organizacji robót zawierającego: możliwości techniczne, 
kadrowe i organizacyjne oraz zamierzony sposób wykonania robót zgodnie z projektem i sztuką budowlaną. 
 

6.1. Kontrola, pomiary i badania 

6.1.1. Badania przed przystąpieniem do robót 

Przed przystąpieniem do robót Wykonawca powinien wykonać badania mające na celu: 
− ustalenie metod prowadzenia robót i ich kontroli w czasie trwania budowy, 
− określenie stanu technicznego urządzeń przeznaczonych do ponownego wykorzystania. 
 
6.1.2. Kontrola, pomiary i badania w czasie robót 

 Wykonawca jest zobowiązany do stałej i systematycznej kontroli prowadzonych robót w zakresie i z 
częstotliwością zaakceptowaną przez Inżyniera w oparciu o normę BN-83/8836-02, PN-81/B-10725 i PN-91/B-
10728. 
W szczególności kontrola powinna obejmować: 
− zbadanie materiałów i elementów obudowy pod kątem ich zgodności z cechami podanymi w dokumentacji 

technicznej i warunkami technicznymi podanymi przez wytwórcę, 
− badanie zachowania warunków bezpieczeństwa pracy, 
− badanie w zakresie zgodności z dokumentacją techniczną i warunkami określonymi w odpowiednich normach 

przedmiotowych lub warunkami technicznymi wytwórni materiałów, ewentualnie innymi umownymi 
warunkami, 

− badanie ułożenia przewodu na podłożu, 
− badanie odchylenia osi przewodu i jego spadku, 
− badanie zastosowanych złączy i ich uszczelnienie, 
− badanie zmiany kierunków przewodu i ich zabezpieczenia przed przemieszczaniem, 
− badanie zabezpieczenia przed korozją i prądami błądzącymi, 
− badanie wykonania obiektów budowlanych na przewodzie wodociągowym (w tym: badanie podłoża, 

sprawdzenie zbrojenia konstrukcji, izolacji wodoszczelnej, zabezpieczenia przed korozją, sprawdzenie 
przejść rurociągów przez ściany, sprawdzenie montażu przewodów i armatury, sprawdzenie rzędnych 
posadowienia pokryw włazów oraz sprawdzenie stopni włazowych, otworów montażowych i urządzeń 
wentylacyjnych), 

− badanie szczelności całego przewodu, 
− badanie zasypu przewodu do powierzchni terenu poprzez badanie wskaźników zagęszczenia poszczególnych 

jego warstw,  
− badania fizyko-chemiczne wody. 
 



 

 

 

32

6.1.3. Dopuszczalne tolerancje i wymagania: 

− dopuszczalne odchylenia spadku przewodu nie powinny w żadnym jego punkcie przekroczyć: dla przewodów 
z tworzyw sztucznych ± 5 cm, dla pozostałych przewodów ± 2cm i  nie mogą spowodować na odcinku 
przewodu przeciwnego spadku ani zmniejszenia jego do zera, 

 

7. OBMIAR ROBÓT 

Obmiar robót polega na wyliczeniu i zestawieniu faktycznie wykonanych robót i wbudowanych 
materiałów. Obmiar robót wykonuje Wykonawca i wyniki zamieszcza w księdze obmiarów. Obmiar obejmuje 
roboty zawarte w kontrakcie oraz roboty dodatkowe. Roboty są podane w jednostkach zgodnych z kosztorysem 
ofertowym. Obmiar powinien być wykonany w sposób jednoznaczny i zrozumiały; dla robót zanikających 
przeprowadza się go w czasie ich wykonywania, dla robót zakrywalnych – przed ich zakryciem. Obmiary 
skomplikowanych powierzchni i kubatur powinny być uzupełnione szkicami w księdze obmiarów lub dołączone 
w formie załącznika. 
 

7.1. Jednostka obmiarowa 

 Jednostki obmiarowe zgodne z przedmiarem robót. 
 

8. ODBIÓR ROBÓT 

Celem odbioru jest sprawdzenie zgodności wykonania robót z umową oraz określenie ich wartości 
technicznej. 
 

8.1. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 

 Odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu podlegają wszystkie technologiczne czynności 
związane z rozbudową stacji uzdatniania, a mianowicie: 
− roboty przygotowawcze, 
− roboty demontażowe, 
− roboty montażowe wykonania rurociągów, zestawów technologicznych, 
− roboty montażowe zbiorników retencyjnych i odstojnika popłuczyn, 
− próby szczelności przewodów i dezynfekcja. 
 Odbiór robót zanikających powinien być dokonany w czasie umożliwiającym wykonanie korekt i 
poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. 
 

8.2. Odbiór końcowy 

Odbiorowi końcowemu wg PN-81/B-10725  i PN-91/B-10728  podlega: 
− sprawdzenie kompletności dokumentacji do odbioru technicznego końcowego (polegające na sprawdzeniu 

protokółów badań przeprowadzonych przy odbiorach technicznych częściowych), 
− badanie szczelności całego przewodu (przeprowadzone przy całkowicie ukończonym i zasypanym 

przewodzie, otwartych zasuwach - zgodnie z punktem 8.2.4.3 normy PN-81/B-10725), 
− badanie jakości wody (przeprowadzone stosownie do odpowiednich norm obowiązujących w zakresie badań 

fizykochemicznych i bakteriologicznych wody). 
 Wyniki przeprowadzonych badań podczas odbioru powinny być ujęte w formie protokółu, szczegółowo 
omówione, wpisane do dziennika budowy i podpisane przez nadzór techniczny oraz członków komisji 
przeprowadzającej badania. 
 Wyniki badań przeprowadzonych podczas odbioru końcowego należy uznać za dokładne, jeżeli 
wszystkie wymagania (badanie dokumentacji i szczelności całego przewodu) zostały spełnione. 
 Jeżeli któreś z wymagań przy odbiorze technicznym końcowym nie zostało spełnione, należy ocenić 
jego wpływ na stopień sprawności działania przewodu i w zależności od tego określić konieczne dalsze 
postępowanie. 
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9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Cena jednostki obmiarowej 

Cena odebranej jednostki obmiarowej obejmuje: 
− dostawę materiałów, 
− wykonanie robót przygotowawczych, 
− montaż poszczególnych zestawów technologicznych, 
− wykonanie instalacji sanitarnych wewnętrznych, 
− wymianę pomp głębinowych i remont obudowy studni,  
− ułożenie przewodów wraz z montażem armatury i innego wyposażenia, 
− przeprowadzenie próby szczelności, 
− zasypanie wykopu wraz z jego zagęszczeniem, 
− doprowadzenie terenu do stanu pierwotnego, 
− dezynfekcję i płukanie przewodów, 
− montaż zbiorników retencyjnych i odstojnika popłuczyn, 
− pomiary i badania. 
 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Normy 

1. PN-87/B-01060 Sieć wodociągowa zewnętrzna. Obiekty i elementy 
wyposażenia. Terminologia. 

2. PN-82/M-01600 Armatura przemysłowa. Terminologia. 
3. PN-80/74219 Rury stalowe bez szwu walcowane na gorąco ogólnego 

zastosowania. 
4. PN-74/H74200 Rury stalowe ze szwem gwintowane. 
5. PN-82/B-01801 Antykorozyjne zabezpieczenia w budownictwie. Konstrukcje 

betonowe i żelbetowe. Podstawowe zasady projektowania. 
6. PN-86/B-01811 Antykorozyjne zabezpieczenia w budownictwie. Konstrukcje 

betonowe i żelbetowe. Ochrona materiałowo-strukturalna. 
Wymagania. 

7. PN-86/B-06712 Kruszywa mineralne do betonu. 
8. BN-66/6774-01 Kruszywo naturalne do nawierzchni drogowych i 

kolejowych. Żwir i pospółka. 
9. BN-84/6774-02 Kruszywo mineralne. Kruszywo kamienne łamane do 

nawierzchni drogowych. 
10. PN-83/M-74024 Armatura przemysłowa. Zasuwy klinowe kołnierzowe 

żeliwne. Wymagania i badania. 
11. PN-92/M-74001 Armatura przemysłowa. Ogólne wymagania i badania. 
12. PN-81/B-03020 Grunty budowlane. Posadowienia bezpośrednie budowli. 

Obliczenia statyczne i projektowanie. 
13. ISO 4440 Tworzywa sztuczne. Oznaczenie wskaźnika szybkości 

płynięcia tworzyw termoplastycznych. 
14. PN-68/B-06050 Roboty ziemne budowlane. Wymagania w zakresie 

wykonywania i badania przy odbiorze. 
15. BN-83/8836-02 Przewody podziemne. Roboty ziemne. Wymagania i badania 

przy odbiorze. 
16. PN-81/B-10725 Wodociągi. Przewody zewnętrzne. Wymagania i badania 

przy odbiorze. 
17. PN-86/H-74374 Połączenia kołnierzowe. Uszczelki. Wymagania ogólne. 
18. PN-86/C-89280 Polietylen. Oznaczenie 
19. PN-81/C-89034 Tworzywa sztuczne. Oznaczanie cech wytrzymałościowych 

przy statycznym rozciąganiu. 
20. TWT-8/96 Kształtki segmentowe z polietylenu do przesyłania wody. 
21. PN-81/B-10725 Wodociągi. Przewody zewnętrzne. Wymagania i badania w 

zakresie szczelności. 
22. PN-EN 10088-1:1998 PN-EN 10088-1:1998 Stale odporne na korozję. Gatunki 
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